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Tekintélycsalók !
Van a magyar közéletnek egy nagy fekélye, 

hogy üres feile! felkapaszkodott, tekintélyes ál­
lást viselő emberek az állásuknak kijáró 
tisztelet leple alatt a legádázabb panamákra 
kaphatók, vagy pedig a magyarságot a külföld 
elótt sárral piszkitják be. így tett Kautz, az 
akadémia volt elnöke. így tett most Zsilinszky, 
a volt államtitkár, a magyar király valóságos 
belső titkos tanácsosa. És egv húron pendülnek 
velük nemzetiségi izgatóink, nemzetiségi képvi­
selő»-*. Hihetetlenül nagygyá nőtt a külföldön 
az irántunk való ellenszenv. De nem is csoda, 
amikor most,, a huszad k században előáll egy 
volt államtitkár, egy nagy egyháznak világi fele 
és felkavarja a felekezeti harcok rég leülepedett 
iszapját és a sok mocskot, zavaros pocsolyát 
szemébe fröcscsenti a mai modern embernek.

Urak! Legyen már egyszer vége ennek a 
vad, műveletlen hadakozásnak! Hiszen ma már 
manlicherre! és gépfegyverrel harcolunk. A 
mérgezett nyilakat és nádijjakat már csak a mú­
zeumokban láthatjuk üveg alatt. Ma már nem 
a korcsma borgőzös odújában döntjük el, hopv 
„ki a legény!“ hanem itt a betüszántáson el­
vetett magokból nő ki a dús buzakalász. Mit 
akarnak tehát az ócska, lomtárba való fegyve­
rekkel. Újak kellenek. Erősek, acclozottak s 
golyó nem járhatja páncélok. És végre legyen 
egyszer már vége Magyarországon a felekeze­
tek között dúló harcnak. Hiszen olyan kevesen 
vagyunk! Itt minden emberre egyenlően szük­
sége van a hazának. És mi minden tehetségünk­
kel, istenadta minden erőnkkel küzdeni fogunk 
az ellen a hitvány ellen, aki a mai, soha, már 
évtizedek óta ilyen csendessé nem vált békét, 
felekezeti egyetértést megbolygatni merészeli. 
Ezért vádoljuk Zsilinszkyt, a gyáva béke­
bontót.

Ha valaki okát tudná adni annak, hogy 
miért klerikális: én tudnám. Véremben boro­
méi szent Károly püspök tiszta vére csör­
gedezik. őseim a keresztes hadjáratok hősei 
voltak. Famíliám minden tagja egyházam ne­
mes, hithii vAérfórfia volt Szülőim buzgó kato­
likusok. Jezsuiták is neveltek. Okom, indokom 
tehát volna elég arra, hogy felemeljem szavam 
a klcrikálizmus védelmére. De nem teszem! Mert 
én klerikális nem vagyok! Nem vol­
tam és nem Is leszek soha! Utálom a faji 
és vallási gyülölködőt. Nekem édes test­
vérem a zsidó és nem mostoha test­
vérem a protestáns. És akarom, és val­
lom és hirdetem tollal, tettel, minden erőmmel, 
hogy Magyarországnak ellensége 
és hitvány, gaz az, aki itt felekeze- 
zeti viszályt szít Itt nem laknak fajták. 
Itt magyarok laknak. Itt nincsenek elkülönítve 
vallások szerint az emberek. Kinek mi köze. 
hozzá, hogy én legközelebb Bráhmát imá­

dom, vagy valamelyik polgártársam Mózest 
tartja dicsőséges papjának?

Uraim! Mi mindnyájan annak az egy isten­
ségnek vagyunk a gyermekei s mindnyájan 
Éva asszony fiai vagyunk. Ennek az ország­
nak a neve: Magyarország! Itt csak ma­
gyarok, vagy nem magyarok lehetünk! Aki ma­
gyarnak vallja magát, ám jöjjön hozzánk, test­
vérünk lesz, de aki nem magyar, azt igyekez­
zünk szeretettel magyarrá tenni szívben és szó­
ban is. Ebben az országban ne tűrjünk meg izga- 
tókat, akik a felekezeti villongásokat szítják. 
Ez "ekik kenyérkérdés. Foglalkozás. Zsoltiért 
teszik. Az ilyen izgatóknak a Cunard Line-n a 
helyük. Ki velük!

Szégyen és gyalázat, hogy ma nekünk tol­
lat kell fognunk és felekezeti kérdésről kel ír­
nunk Ma, a huszadik században! Igazán megáll 
a toll a kezünkben, nfntha kérdené, mai ember 
fogja-e, s nem-e a háromszáz évvel ezelőtt el­
halt siri tetem szelleme támadt fel. Hihetetlen! 
És mégis akadnak emberek, sértett hiúságukban 
dtizzogók. Remeték, üres fejük miatt lebukot- 
tak. Letörtek. De akik mégis akarnak szerepelni. 
Ak k éjjelenkint őriöngenek a betűért. Nevüknek 
kinyomtatásáért. És akik deliriumos lázukban 
megragadnak egy lázálmot s az után futnak, 
mint lidércfcny után fut a holdkóros. Összetöri 
magát, belepusztul, de útjában mégis összeta­
possa a sürü vetéseket. Az ilyen emberek is 
önkivülfen futnak egy cél után. rohannak a vesz­
tükbe; de nem gondolnak azzal, hogy útközben 
letipornak sok gyöngéd érzelmet, hivő, jámbor 
lelket feldúlnak, s őrültté, vaddá, fanatikussá 
tesznek. Mert a tömeg maga, öszeségchen buta. 
A vezetőknek kell okosaknak lenn'ök. A jó 
tábornok diadalra viszi sereget, a rossznak em­
berei elhullanak.

írjuk és mondjuk tehát, ki kell pusztítani a 
tekintélycsalók fajtáját, akik megzavar­
ják a jámbor tömeget és vakon rohanntk a gaz 
demagógok után. Ki kell irtani az istóciak min­
den fajtáját és meg kell tanítani a molnárjánosok, 
a máramarosi orthodox rabbik, a zsilinszkiek, 
kautzok, lutzok gyáva szájliősködését.

Dolgozzunk. Készüljünk a nagy gazdasági 
harcra, mely csatasorba állít benünket Ausztriá­
val és ne vérezzük el testvérharcban egyetlen 
polgártársunkat sem. A királytól az utolsó rik­
kancs-gyerekig egyenlőek vagyunk. Követel­
jünk egyenlőséget, jogot, szabadságot, megélhe­
tést; hirdessük a tiszta demokrataság becsületes 
elveit, de kergessük ki magánlakásunkból azt, 
aki a mi legmagánabb ügyünkben demagógos- 
kodik, beleavatkozik. Tetteimért a bíróságnak 
felelek, lelkem meggyőződéséhez, vallási metó­
dusomhoz ezen a földön egyetlen élő embernek 
semmi köze sincsen. Legyek bár atheista, vagy 
bigott, számot adni erről ezen a földön, hozzám

hasonló kétlábonjár'ó egyetlen embernek* sem tar­
tozom és nem is fogok soha!

És nem is fogom engedni!
Ez az én programmom! Ez az én hitem. Ez 

az én célom. Becsületes cél! Tiszta! Programm!

Jékel Károly, j
~ ' --- ---------

Panaszunk van . .
Panaszunk van Boda Dezső főkapitány ur!

Borzasztó nagy a panaszunk, de ezúttal a fő­
városi közönségre, mely nem veszi észre, hogy 
ön már a főkapitány s nem az „Én Rudnay 
Béla.“ Főkapitány Ur! Ha olvassa ezt a rova­
tot, bizonyára tapasztalhatta, hogy mi bizony 
senkit sem dicsérünk agyba-főbe. Mi kimond­
juk, ami bennünk lakozik, mi még a hires „erős 
k e z ti t“ is be tudjuk mutatni a jó, a bihari olda­
láról. Pedig haj! akkor beh nagy ellenségei vol­
tunk mi is. Méltán. De most az egyszer kivételt 
teszünk önnel főkapitány Ur! Mert olyan ered­
ményét látjuk a munkájának, amely képes most 
velünk elfeledtctni önnek kinevezését is. ön 
nem volt politikus életében soha. Soha sem tolta 
magát előtérbe. Az ön nevét reklámképpen soha 
sem olvastuk a lapokban, ön rendőr volt. ön­
nek el kellett Debrecenbe menni. De ott mutatta 
meg, hogy önnek van „tapintata“. És lássa Mél- 
tóságos Uram, ön akkor lett nekünk szimpa­
tikussá. És talán akkor lett Andrássy előtt is. 
De folytassuk. Az ön végtelen szerény, csen­
des. igazán előkelő úri megjelenése, beszédje, 
modora, „tapintata“ — mi látjuk! — egé­
szen átalakította a „t a p é n t a t á r ó 1“ híres 
rendőrséget. Igaz, nehezen ment és megy is 
még, még vannak sok apró reklám-baklövések, 
de mi — hiszszük — ezek majd elmúlnak mind. 
Szinte hihetetlenül megváltozott a rendőrség 
modora egész a legutolsó kapunyitogató őrsze­
mig. Mi hallottuk ezt a szót egy konfliskocsisnak 
odakiálva kint az utca közepén: „kérem“ az 
útból! Hát főkapitány Uram! ezt az egy szót 
vártuk mi jámbor hívők, mint régen várták a 
Messiást, a budapesti rendőr ajkáról. Ezt az egy 
szót főkapitány Ur: „kérem!“ Szinte ujjon­
gani szeretnénk, mint ujjongtunk akkor, amikor 
bevonult a második „alkotmányos“* kor­
mány. Ezt mi elérhetetlennek tartottuk. Jönnie 
kellet* egy Boda Dezsőnek, aki a tisztes, be­
csületes magánéletét bevigye abba a rideg, ko­
misz „legénylakásba“, és aki a szerény, 
csendes, igazán előkelő úri modorával, de mind­
amellett erős, határozott, szilárd akaratával ki- 
seprtizte onnan a régi durva „táp én tatot“. 
Fogadja ezért a nagy, szinte nem várt eredmé­
nyért főkapitány Ur, a Napló panaszkodó 
közönségének őszinte szívből jövő köszö­
netét
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Szíeréngf feloszlat
— Szüry bukik felfelé. —

A láncszem így fonódik össze: S z a 1 a y 
Péter postaigazgatót, bárha ezerszer tagadják 
naponta — óránkint is, nyugalomba küldték, 
mert helyet kellett csinálni Csőke Ferenc mi­
niszteri tanácsosnak, aki az elnöki ügyosztályt 
vezeti. Csőkének azért kell menni, mert valaha 
főnöke volt Szterényinek, aki most főnöke lett. 
Persze, hogy kényelmetlen lett Szterényire az 
egykori titkár.

Csőkének ezenfelül még azért is menni 
kell, mert neki is helyet kell adni valakinek. Ez 
pedig nem más, mint Szüry János, miniszteri 
tanácsos, a legfiatalabb tanácsos. Szüryt más, 
magasabb helyről protezsálták be a kereskedelmi 
minisztériumba, az iparfejlesztési ügyosztályba. 
Rosszul jártak vele.

Szüry ugyanis puritán ember volt, amit az 
mutat, hogy a gödöllői villájára kétszer tűztek ki 
árverést, holott az iparfejlesztési ügy­
osztály vezetője. Méltóztatnak érteni?

Egyszer azonban Oo m b á s Izsó pozsonyi 
ügyvédnek kijelentette, hogy nem szereti az ügy­
védeket, s őt ne is informálják. Ha a fél jön, an­
nak megtesz minden lehetőt, de az ügyvédeket 
gyomrából nem szereti.

Ez befütött neki. Azt mondták: antiszemita. 
Ezért eltávolítják. Úgy, hogy feloszlatják 
az iparfejlesztési ügyosztályt. 
Szüry pedig felfelé bukik, megy a Csőke helyére.

A vasúti szabadjegyeket azonban nem 
Szüry fogja kiutalványozni, mint elődje, Csőke. 
Szterényi tartja a kezében a szabadjegyeket, a 
sárga és zöld jegyeket.

Hja, bánni kell velünk. Legyen szerencsénk!
1 M

A fekete november
— Nagy krach Budapesten. —

A bankkartell nem sikerült, már összevesz­
tek az érdekeltek. Nem lesz belőle semmi. Letört 
a vállalkozás, mert erkölcstelen volt. Megmondta 
a N a p 1 ó jóelőre.

Úgy is lesz elég baj a pénzpiacon. Az a 1 - 
kotmánypárt huzavonája, huzódozása a fú­
ziótól novemberre nagy devalvációt hoz a 
nyakunkra. Pénzemberek már látják a 
krachot.

Ez a krach nagyobb lesz, mint a tavalyi. 
Kihat a jelzáloglevelek külföldön 
való elhelyezésére s a belföldi jelzálog­
kölcsönökre. Itt ugyan nem kap kölcsönt 
emberfia, ha a lelkét is leköti az ördögnek, azaz, 
hogy a bankkartellnek.

Magyarán bejelentjük a Napló közönségé­
nek : novemberben megint nem lesz 
pénz, ráülnek a bankok a bizonytalan politikai 
helyzet miatt

Még csak ez kellett, a fene a kartelljét! Pan- 
gani fog tovább az épitő-ipar, pangás lesz min­
denütt. A nagybirtok még koldusabbá teszi az 
országot, mert nem kap biztosítékot, hogy amit ő 
akar, az teljesedik. A jogfosztás. Hát akkor kop­
laljon az egész ország. Ez magyarul: zsarolás 
a polgárság zsebére.

így állunk. Mi pedig elmondhatjuk szomo­
rúan . Tessék előre beszerezni a pénzt. Vagy 
miért is van pénz a világon, s ha van, miért 
nincs?

Most beteljesedik a tőzsdei vicc: a tőzsdén 
előbb esnek a papírok, s aztán jön a krach, itt 
pedig, Magyarországon: előbb van a krach, „und 
dann fallen die Papiere“.

Takáts Mihály
Utálatos szavak, kivetkőzteíett istennők, 

sárba esett csillagok. Jubileum. Negyedszázad. 
Mindenki jubilál, aki huszonöt évig ült egy szé­
ken, tilt, ült és tilt. Jubilál a semmittevő, a tehet­
ségtelen.

Hát nem jubilál Tukáts Mihály. Ünnepélye­
sen, egyszerűen jelentjük, hogy az egykori kis- 
pap, az Operaház magyar disze, huszonöt év óta 
énekel ezerek gyönyörűségére. A boltozatos, 
hatalmas székesegyházból mint kis papocska sé­
tált be a vegyes nyelvű Operába, a kényszer­
rel feritaríott üres, nagy házba. Szemében lelke­
sedés, ajkán aranyfolyamként ömlő érces hang. 
amely állítattál emelkedett, szállott fel a Teremtő 
Erőhöz. £s e hangra beseregleítek az emberek 
a siri épületbe, ahonnan az idegen, romlott szel­
lem, a müvészictlenség sietve menekült. És vit­
ték a hangok, a teremtett alakok hírét, dicséretét 
ennek a művésznek, viszik ma is.

Nagy Főpap! Ki a magyar énekművészet 
pápája lettél, meleg szívvel üdvözöl téged a 
Napló. Mondjuk: művészeted ma is fiatal, szűzi 
és tiszta, mint hangod. Énekelj még. Sokáig. So­
káig. Sokáig!
———---~t-tc---------- —  -■

1500 munkás megmérgezése
— Az orvosok mozgalma. —

Ausztriában sikerült törvényhozás utián sza­
bályozni a veszedelmes foszfor-ipart. Feltűnő, 
hogy a szabályozás itt sem radikális, mert nem 
küszöbölik ki a veszedelmes sárga foszfort, ha­
nem csak óvórendszabályokat foganatosítanak. 
Ilyenek: 16 éven alóli gyermekek, terhes nők ki­
zárása a munkából, négylietenkint váltakozó fel­
cserélése a foszforral foglalkozó munkásoknak. 
Mindezek nem uj dolgok, s akármiféle óvóintéz­
kedés kudarcot vall mindaddig, inig a sárgafosz­
fort egyáltalán ki nem küszöbölik az iparból, 
amit a gyárosok ellenállása eddig meghiúsított.

A foszfor káros hatásának megakadályozása 
a magyar orvosi karnak is sürgős teendői közé 
tartozik, s a királyi orvosegyesület a kereske­
delmi miniszterhez felterjesztést intézett, hogy 
tiltsa el a sárga f o s z f o r n a k g y u f a- 
gyárakban való használatát törvény­
nyel. Magyarországon ez a kérdés (Horvátorszá­
got kihagyva) 1500 munkás egészségét érinti, s 
az orvosegyesület adatai szerint 
évente 250 munkást mérgez mega 
foszfor. Sovány vigasztalás ezekre a munká­
sokra, hogy más iparágak is résztvesznek az 
emberi élet megrövidítésében s ezért sürgetnünk 
keli e kérdés napirendre tűzését. Mert ez már 
második akciója az orvosegyesületnek, első me­
moranduma elintézetlenül hever évek 
óta a kereskedelmi minisztérium­
ban, ahol, úgy látszik, kutyába sem veszik a 
munkások életének védelmét. A legtöbb 
európai állam már behozta a fosz- 
for-tilalmatsha most munkához lát a ma­
gyar törvényhozás, a legjobb esetben is évek 
telnek el, mig a sárga foszfor végleg kiküszöbö­
lődik gyufagyárainkból. Addig is a sárga foszfor 
igen sok munkást fog elnyomoritani, s még évek 
múlva is lesznek megbetegedett gyufagyári mun­
kások, akiknek állkapcsát a foszfor annyira 
tönkreteszi, hogy ki kell operálni, s még igy is 
21—22% a halandóság a betegek kö­
zött. Átalakításokkal s egyebekkel itt nem lehet 
célt érni, ezek palliativ segédeszközök.

Az orvosegyesület bizottságot küldött ki a 
kérdés tanulmányozására. Ez nem elég. A ke­
reskedelmi miniszternek van már elég sta­
tisztikai adata a kérdés megoldásához. Vilá­
gosan áll az orvosegyesület tárgya­
lásaiból, hogy itt állandó mérgezés 
történik. Ne féljenek úgy a tőke haragjától, 
vagy az fáj nekik, hogy drágább anyagot kell 
beszerezni?

A kérdést ébrentartjuk, s meglátjuk, mi fon- 
tosabb: a munkás élete, vagy a gyufagyári tőke 
hizlalása munkáshullákkal? Az orvosok felvetet­
ték a kérdést, mi állandóan rá fogunk világítani 
a tőke gyufáival öldöklő munkájára. Plátói ren­
delkezésekkel nern érjük be. Vagy pedig jöjjön 
Wekerle a gyufamonopóliummal, s ha mérgezés 
nélkül csinálja, ám legyen drágább, de 250 em­
berrel évente kevesebb hal meg.

Uj napilap
Azt a szenzációs értesítést kapjuk, hogy a kor­

mány támogatása mellett egy nagyobbszabásu uj 
napilap megindítását tervezik, amely az elma­
radhatatlan politikai rész mellett főkép a közgazda­
ságot szolgálná. A lap karácsonyra vagy újévre je­
lenik meg, nagy terjedelemben s felölelné a „K ö z- 
szállítási Értesítő“ egész anyagát. Célja 
éppen az volna hogy a rövid lejáratú pályázati hir­
detéseknél ne kelljen a hetenként megjelenő „Köz- 
szállitási Értesítő“ megjelenését várni s a hirdetést 
függőben tartani. Az ui lap megindításának hire a 
kormánynak a hivatalos hirdetések ki­
adását illető álláspontiát is sejtetni engedi. Beava­
tottak azt mondják, hogy a kormány a lapok hir­
detési zaklatása s az átalínykényszer alól magát 
függetleníteni akarja, s ezért határozta el, hogy a 
belőle mindenféle elmeken évente kicsiklandozott 
horribilis összegek egy részén maga ad ki lapot.

E hirt megerősíteni látszik azon értesülésünk, 
hogy a „Független Magyarország“ cimü 
napilap, melynek kiadója: Rónai Mór, valamikor 
Kossuth Ferenc titkára volt, elvesztette szubvenció- 

I iát és pedig egyszerre, egyik napról a másikra any- 
5 nyira, hogy választ se kapott Kossuthoz irt leve­

leire. Azóta ellenzéki. Az „Egyetértés“ is készült 
hogy régi lepedőformáját felvegye s e célra a kor­
mány hozzájárulását kérte. Ridegen elutasították. 
F.zen akadt meg az átalakulás.

A vidéken még sziikebbrnarku a kormány. Egy 
befolyásos képviselő krajcáros napilapja többszöri 
kísérlet után se kapott szubvenciót. Szeptember 
12-ón döntöttek a magyar kir. államvasutaknál a 
nyomtatványszállitűs dolgában, a mely szintén bur­
kolt szubvenció, itt is leszállították a részesedést s 
valószínűleg 25.000 korona helyett 15.000 koronával 
lesznek kénytelenek megelégedni a nagyobb vidéki 
lapok is, pld. a „Szegedi Napi ó“. Ui szállító lett 
Laszky Ármin, a nagyváradi Tisza-párti „Sza­
bad s á g" kiadója.

Mindebből azt látjuk, hogy a kormány ellen­
zékbe akar kergetni egy pár lapot, mert sokalja 
már a régi híveket. Uj támogatója egy van a kor­
mánynak, a klerikális „Magyar Állam“, amely 
kormánytámogatással ment át Szentkirályi 
Zoltán 4R-as pap-képviselő tulajdonába. Ez az egyet­
len lapvásárlás, amit a kormány cselekedett Most 
néhányan túl akar adni. A sok a jóból megártott. Ha 
nincs bent ellenzék, legalább legyen kint — igy gon­
dolkozik a kormány.

Téglagyárak egy téglagyár ellen
— Szorul a Bohn-cég. —

A magyar tégla- és cementgyárosok akciót indí­
tanak egv délmagvarországi téglagyáros ellen. Ez 
R o h n Mihály a kinek Nagykikindán, Zsombolyán, 
Szentgotlhárdon és B.-Csabán vannak téglagyárai. 
Legutóbb megvásárolta a budapesti Viktória 
téglagyárat, de az agyagot nem bírta földolgozni.

Azzal vádolja a „Műszaki Világ“ e gyárat, hogy 
széleskörű s nagyhangú reklámjai révén az egész 
ország cserépszállltását igyekszik lekötni a maga 
számára: s oly nagy befolyást gyakorol a cserép­
árakra, hogy ezzel az ország összes tég­
lagyárosait állandóan szorongatja s 
bizonytalansában tartja. Szakkörökben e 
gyár anyagát erősen birálgatiák. A fbgyasztók ezt 
nem tudják, s mert elsőrangú cégről van szó, be­
hunyt szemmel fogadják c! a gyár cserepeit.

A nagyobb téglagyárak megunták a reklámot s 
a versenyt, módot kerestek tehát e gyárban a más 
gyárakban készült cserepek összehasonlítására. Most 
megismertetik az ország fogyasztóival a vizsgálat 
eredményét.

A kartell akciója megindult B o h n Mihály el­
len, aki erős konkurenciájával igy felbőszítette őket. 
Úgy látszik, itt nagy harc lesz.

r r
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Zöldi és a Imltönö
Az „irodalmi“ kávéházban vitatkozott egy 

újságíró a költőnővel. A versről. Amit a jeles 
költőnő irt. De amit az ujs.vgiró érthetetlennek 
mondott.

A vitához bíróul kérték föl a fiatalos, termé­
keny irót: Zöldi Mártont. A költőnő elpana- 
szolta a vádat, bizakodóan kérte fel Zöldit véle­
ményre s clszavalta a verset, amelyben valamit 
temetett. Mikor befejezte, igy szólt:

_Most intse le ezt a kötekedőt.
Az iró meghallgatta az esetet s komolyan 

kijelentette a reménykedő költőnőnek:
— Némi jóakara 11 a 1 csakugyan 

nem lehet érteni ezt a verset.
Erre a mondásra aztán kitört a nevetés. Még 

a költőnő is nevetett.

3 oldal.

Szénbányák magyar kézen
— VVéber Ede nyilatkozata. —

V/ éber Ede kecskeméti polgár a kormány 
figyelmét felhívta arra, hogy igyekezzék a még 
szabad szenbánya-terii leteket meg- 
szerezni. Ezen tervét hóbortnak minősítették, 
mire Wéber Ede a következő nyilatkozatot 
küld te be hozzánk, amelyből okulhat Budapest 
főváros vezetősége is:

Mindössze ennyi történt. En látva, hogy Er­
dély hegyei cs völgyeiben mily mérhetetlen ki­
aknázatlan kincs fekszik, ahol pedig a vállalkozás 
a kincseket feltárta, a vállalatok mind idegen ke­
zekben vannak és látva azt, hogy Erdély a ma­
gyarság részére földjével, kincseivel és nemzeti­
ségeivel még meghódítandó, már régebben egy 
memorandumban felhívtam a magyar 
kormányelnök figyelmét, hogy állami 
beavatkozással is a jogosulatlan bányafoglaláso­
kat szüntesse meg és a bányák kiaknázásából 
eredő kincseket használja fel Erdély nemzetiségi 
és az egész magyar állam szociális kérdésének 
és különösen a kivándorlás megszüntetésének 
és a visszavándorlás előmozdításának megoldá­
sára. Tapasztalataim és a helyszíni ismeretekre 
alapított emlékiratom a magyar királyi kormány­
nál figyelmet és élénk érdeklődést keltettek.

Amint a magyar kormánynyal ezt megtet­
tem, hasonlóképpen cselekedtem városom- 
m a 1 is. Felhívtam a városi vezető emberek 
figyelmét, hogy jöjjenek és lássanak saját sze­
meikkel, bemutattam nekik az általam feltárt bá­
nyákat; alkalmat nyújtottam, nekik arra, hogy 
házamnál személyesen érintkezzenek Q c 1 b c r g 
Gusztáv zalatnai bányakapitány és dr. sasi 
Nagy Imre bányabiztos urakkal a feltárt bá­
nyák értékességét, széngazdagságát és kiaknázá­
suk könnyűségét és biztos jövedelmezőségét ille­
tőleg. Megmutattam nekik, bejártam velük olyan 
területeket, amelyeket a v á r o s c z i d ő s ze - 
r i n t — ha siet ingyen szerezhet meg. 
Nincs tehát szó bányavásárlásről, nincs szó nagy 
tőkebefektetésről, hanem csupán arról, hogy fe­
lette csekély áldozatokkal a város szerezzen meg 
ez idő szerint még el nem foglalt bányaterülete­
ket ingyen, mig azokat mások — idegenek, 
vagy a velünk ellenséges nemzetiségiek meg nem 
szerzik. Az én ideálom az, n e c s a k n a g y é s 
hosszú szónoklatokkal mentsük a 
h a z á t, hanem a nemzeti küzdelmet folytassuk 
azon irányban, hogy mentsük, ami a mienk és 
amink veszendőben van. W é b e r E d e.

Csnz (rheuma) és köszvóny villamos hő- és fény- 
fiirdökkel való kezelése még oly eseteknél is vezet 
sikerre, melyek hosszú éveken át minden orvosi ke­
zeléssel dacoltak. F. kezelés idcgzsáháknál főleg 
ischiásnál is bevált és Honig Izsó dr. villanygyógyitó 
intézetében (Károly-körnt 24.) kerül alkalmazásba.

A mi keserveink
I.

na írásaiból ruha lenne, királyi köntösben 
jár. így kopott ruhában, sápadtan, dideregve 
megy fel a P. N. kiadójához C h o 1 n o k y Viktor 
iró. Kint hideg szél fujdogál.

S u r á n y i József ur meleg szobában, bőr- 
karosszékben ül, olvassa a saját lapját, annak is ' 
a hirdetési részét. Az iró megszólal, félénken, 
szemérmesen:

— Előlegért jöttem, kiadó ur.
A megszólított rá se néz az Íróra, akinek 

feje, drága, szomoru feje többet ér millió arató­
gépnél. Ez a fej termi a gondolat aranykalászait, 
Schottoláék aratnak. Ellenben nevetve mutatja 
egyik hirdetését. Egy palackot tart nyakán szo­
rítva egy kéz. A palack emberalaku, a feje olyan 
ijedt, mint Kiss Józsefé, mikor pénzt kérnek 
tőle. Kezei-lábai széjjel csapódnak. Alá van 
Írva: Alkohol-halál. •

— Mondja, Cholnoky ur — szól nevetve a 
kiadó — nem jó volna magának is egy ilyen 
palack alkohol-halál. Előleg — nincs.

Hideg volt, tél volt.
A tőke kitöltötte kedvét az irón.
Viccelt. Hahaha!
És a ritmus fordult. Surányi ur udvari taná­

csos lett. Cholnoky a „H é t“ szerkesztőségében 
ii!t és dolgozott „H e t i“ bérért. A heti témákat 
beszélték meg Kiss Józseffel, aki jubileuma 
előtt állott. Az agg költő kerülgette a forró kását, 
azt szerette volna, ha Cholnoky hozza elő Surá­
nyi esetét, s ő majd rámondja:

—Igen, írni kell róla.
Ám Cholnoky konokul hallgatott. Elősorolta, 

miről lehetne Írni, csak azt nem említette, hogy 
Surányi, a P. N. kiadója, udvari tanácsos lett.

Végre Kiss József megszólalt s nekivágott 
az esetnek:

— Surányit is üdvözölni kell a „Hét“-ben. 
Jubileum előtt vagyok.

Cholnoky hallgatott. A keserű pohár feléje 
nyujtódott.

A költő határozottan, hidegen, metszőn át­
adta a poharat Cholnokynak:

— És Cholnoky, maga ir róla, sokat és jót. 
így lesz.

így lett. A keserű poharat kiürítette. Te uj 
mártír, nemes testvér, kisujjadban több annyiunk­
nál, nem vagyok én ezerszer szerencsés, hogy I 
más a szerkesztőm s más a kiadóm? Hát kell 
nekem Surányi, hát kell nekem Kiss József? 
Hát nem jól tettem, hogy kikoplaltam?

Hej, ha egyszer felemelnénk a fejünket? Ha 
felemelnénk?

Szó sincs róla. Kenyér kell, szörnyű, átko­
zott kenyér. Csendesen, még meghallják s „q4 - 
c s ó“ munkaerő van az ajtó előtt.

— Le a fejjel, le a fejjel a hatalmasok előtt.
A ma királyai koldusok előtt alázkodnak. 

Krisztusi módra. De a koldusok — koldusok. 
Rossz szagnak. És dicsekedve mondogatják:

— Egykirálymostamcgapiszkos 
lábainkat.

—ő.

Irodalmi esetek
Olasz Író, aki magyar. —

Az „Ördög“-öt Amerikában engedély nélkül 
eladta két magyar Fiskének. A szerző eladta Sa- 
vagenak. A háborúság odaát nagy az eset fölött.

Mi tudunk egy másik esetet. Erdélyi Zol­
tán költő összes költeményeit, úgy, ahogy van­
nak, Á-tól Z-ig ellopta egy Amerikába ki­
ment magyar. Lenyomatta az egész költemény­
kötetet, s ráírta a címlapra: Irta: Széchy Dé­

nes. Senki sem törődött veié. Pedig itt » leg« 
szentebb tulajdont lopták el. Nem az előadás
jogát. De az „Ördög“ — az már más.

*

A „Polgár“-ban jó idő óta eleven, friss, ötle­
tes tárcák jelennek meg. Újak és elütő hanguak 
a tucatfecsegésektől. Francesco Maud az iró« 
iuk. A múlt héten azt irta ez az olasznak vélt iró, 
hogy a képzelt, elkényeztetett, hipokondriás be« 
teget veréssel gyógyít meg egy orvos. A kézé« 
vei. Csattant. Ott.

Vasárnap Színi Gyula a „Pesti Napló “-ban 
szintén meggyógyittat egy elégedetlen asszonyt*.
Bottal. Ugyanaz a poén. A bot csattan. Ott.

*

Egy tévedés van a dologban. Francesco 
Maud nem olasz iró. Magyar. Itt él Buda« 
pesten. És olvas mindent. Jaj!

=1
Spiritiszták

- jaj, repülnek az asztalok. —
Különös szekta. Tele vannak hittel, baoouá- 

val, tisztult katolicizmussal. Valóságos uj keresz­
tények. És furcsák — nekünk, akik alig hiszünk 
valamiben, ök még a szellemekben is hisznek. 
Velük beszélgetnek, mint mi a kávéházban egy« 
mással, társalognak, üzeneteket vesznek tőlük. 
A szellem beszél, a szellem ir. Akit akarnak, el­
jön. Meghaltak, kiknek sárguló csontját már rég 
elporlasztotta az idő. A tegnap meghaltak el­
mondják, mi van a másvilágon. És, óh, édes 
naivitás, a szellemnek megengedik, hogy lefény­
képezzék őket. A gép elé állanak. Oh, kedves 
szellemek, mily barátságosak.

Hódítanak. Lombroso, az öreg pszichiá­
ter nemrég fényképekkel bizonyította be, hogy 
vannak szellemek, élnek és jelentkeznek. Luigi 
B a r z i n i iró is spiritiszta. Q a b á n y i Árpád 
családja is az. Oh, sokan vannak.

Menjünk hát. s nézzünk szemébe a szelle­
meknek. Először R o h a y Béla urra gondolunk, 
aki államvasuti fogalmazó s nagy spiritiszta. De 
ne bántsuk, megharagszik. Gabányiék estéi, szel« 
lemidézései már le vannak írva Tó völgyi 
Titusz iró (nini, még él!) könyvében. Jó vastag 
könyv. Az első fele igaz, jó. A második fele; 
csodák sorozata. Ne bántsuk őket. Vastag cso­
dák: boldog, ki hiszi.

A Sándor-utca 30. számú ház földalatti pin­
céjébe megyünk. Kis vendéglő van ott, kívül a 
napi étlap olcsó árakat mutat. A két szobában 
diákok, fiatalemberek, a ház lakói, nők, férfiak 
vegyesen étkeznek. Konyhája egyszerű, jó. Nem 
ez a nevetségessége a vendéglősnek. Hanem a 
gazda: Csili ing Kálmán, öreg, magyar em­
ber. ősz a haja, de fiatalosak a szemei s úgy ég­
nek, mint a lobogó gyertyaláng. I

Ö a fő-spiritiszta. Alázatos, buzgó hivő. El­
mondja, hogy hitetlen volt ő is, de az ur a he­
lyes útra vezérelte. Szorgalmasan résztvesz a 
gyűléseken, s emelkedett lélekkel távozik, ami­
kor a szellemekkel kidiskurálta magát. Oly egy­
szerű dolog az ő szemében, oly meggyőződéssel 
mondja:

— Hát hogyne volnának szellemek? Vannak. 
Jók és gonoszok. Úgy. mint emberek.

Könyveket hoz ésTnagyaráz hévvel. Előbb 
hitet kell szerezni s úgy léphet be az ember a 
„körbe“. Minden sikerül, ha hivő az ember. Más 
ként nem. ö régi spiritiszta, s hisz. Rendületle­
nül. Régi hibáit vezekeli. Ha valaki elmegy fize­
tés nélkül, szót se szól.

— Hadd menjen. Bizonyosan én is elbliccel­
tem azelőtt, mig hivő nem lettem, valamit. Most' 
itt a megtorlás.

Egészséges eszü, jókedvű ember. Furcsa. 
Mégis spiritiszta. Amelyről lekesedcssel, vehe­
menciával beszél.

•MUlIMéle vendéglő
«a. I,«-1^-| r-

Budapest, 17, kerület, Lípdt-körnt 10. szdm.

(12) Kitűnő magyar konyha. Pompás ho­
moki borok, friss osapolásu kőbányai 
Dréher-sörök. Minden kedden és pén­
teken halászlé. Nagy éttermek. Esté-

Tulajdonos: 6HHCHEK FEREIZC
-=v
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A leánya: C s i 111 n g Ilonka — a vendégek 
„Pisti“-nek hívják — elsőrangú médium. Apró 
termetű, fejlett, alig tizenhat éves, érdekes arcú 
leány. Olyan, mint egy japán! szobrocska. Pa­
rázsszemei tűzben égnek, amikor beszél. Maga­
sabb rendű intelligencia csillan ki szavaiból, ked­
ves, okos. finombeszédü. Neki udvarolnak, neki 
fizetnek. Ott tanulnak a félszeg fiatalok leánynyal 
beszélni . . . Ilyenkor mosolyog. Mulat az ese­
ten, több esze van, mint tiz férfinak.

És ez a lány elsőrangú médium. Aki 
által a szelemnek értésükre adják, amit ők akar­
nak, akinek száján keresztül szólnak a tulvilá- 
giak — ha vannak — akinek kezével Írnak a jó 
öreg megboldogultak.

Amikor az ugyneveztt „t r a n c e“ állapotba, 
önkívületbe esik ez a kissé hisztériás, erős leány, 
csodás dolgokat beszél. Jótettekről, emberszere- 
tetről s miegymásról. Neki megjelenik mindenki, 
akit akar. Jókai Mór kezeirását — hasonlatos, 
jó kézírás — őrzi. Jókai ezt Íratta vele: „ör- 
vendek, hogy hazám földjében pihenhetek.“ ö 
maga nem tud arról, mi történik vele a szellem­
idézés alatt. Mikor felébred, áhítattal nézi, amit 
leírattak vele a szellemek.

Óriási magnetikus erő lakozik e kis leány­
ban. Ha autoszuggesztiőval ráveti magát, két, 
apró fehér kezét az asztalra téve felemeli, 
elmozdítja a métermázsás asztalt. Sétál­
tatja a levegőben össze-vissza. A szelle­
meket odaparancsolja az asztalba, s kopogtatás 
által jelentkeznek. Igen, kopog a nehéz asztal; 
jelzi: itt vagyok, mit akarsz? Aztán beszél­
teti őket. ő, a kis, édes leány, a nagy szelleme­
ket: Jókait, Petőfit, Szilágyit, Hei­
nét, Byront.

Egyszer azonban egy ál, gonosz szellem té­
vedt be az asztalba s megtagadta a feleletet, ug­
rált, s összetört mindent. Az asztalt elégették. 
Azóta fél ettől a szellemtől. Reszket tőle. Ember­
től nem fél. Bátor leány. De ettől a gonosz, 
csúf szellemtől retteg. Majd férjhez megy. Akkor 
lesz, aki megvédi.

¥
A vendéglő csöndes. Ülés van. Egyetlen 

nem hivő ül a sorban. A jóízű, eredeti iró és 
költő: Farkas Antal. Nevet és fröcscsöt 
iszik. Nem hisz. De azért ő is spiritiszta. Úgy.

—ö.
I • ~~~ — ~ - • 1

Pincérvfldg
— Pincérek a békéért. —

Három hónap óta tart a háború a pincérek s 
a kávésok között. Ezalatt az idő alatt betörtek 
egy csomó ablakot, megvertek egy tucat embert, 
letartóztattak boldogot, boldogtalant, alakultak 
vörösek és sárgák és színtelenek. Csatakiáltás 
hangzott fel a kávéházi helyiségből, ahol máskor 
tányérokat törtek s kanalak csörömpöltek. Azóta 
hajbakaptak az egész vonalon, s miután jól meg­
tépázták egymást, megint csak azt a kérdést in­
tézhetik egymáshoz, hogy: hát miért is ettük 
meg a békát?

Egész nap talpaló pincérek, kik Kleckernél 
16 koronáért napi 16—18 órát dolgoznak, álmo­
san, kimerült fejjel mondogatják magukban: mi 
lesz ebből? Most már egymást ötjük, ezelőtt 
pedig bekében voltunk egymással. Mi láttunk egy 
jelenetet régebbről. A nyárról. Az öreg Gellért­
hegyről jött lefelé két pincér összeölelkezve, egy 
jogtiis és egy keresztes vitéz. Emberek voltak.

A béke érdekében a mozgalom megindult. 
Czakó Andort, a „Meteor-kávéház“ főpincérét 
megkérdeztük, mi igaz e hírből. Czakó ur a 
következőket mondotta:

„A hentcsscgédck harcba keveredtek a hen­
tesmesterekkel, s akkor szolidáritást vállaltunk 
velük. Nem szolgáltuk ki a hentesárukat. Ez volt 
a proletár-becsület. De ez az oka a mai harcnak 
is. A gazdáink, a kávésok, már előbb megadtak

nekünk mindent, amit kívántunk, s nem tetszett 
nekik ez az állásfoglalás, mikor nekünk semmi 
bajunk se volt velük. Érthető, hogy megtorlásról 
gondolkoztak.

Egy pár embert szereztek közülünk, hogy 
megbontsák az egyetértést. Meg is bomlott. Ma 
kutya-macska barátságban élünk egymással. 
Nem jól van ez igy. Mi már azt kívánjuk, hogy 
a régi állapotot állítsuk helyre, mert a végén 
megiszszuk a levét ennek a herce-hurcának. A 
harc addig jó, mig célja van. Portyázásokra 
nincs idő és kedv. Mi, igenis, szeretjük egymást. 
Szeretnünk kell. Közös sors vetett össze 
bennünket, ismerjük egymás közös baját s azon 
akarunk munkálkodni, hogy a nyomorúságból 
kievickéljiink. A békét helyre kell állítani rövid 
idő alatt, mert a közönség megunja a dolgot s 
elfordul tőlünk, pedig eddig velünk volt a jóindu­
latával. Értsenek meg minket: mi egymással, 
később gazdáinkkal a békét kívánjuk, akarjuk s 
meg is csináljuk. Mély fájdalommal látom a vi­
szálykodást s azt mondom igaz szívvel: „embe­
rek, testvérek, pincérek, nyújtsunk kezet egy­
másnak, legyünk egyek a szeretőiben“. Egész 
nap talpon vagyunk, másokat szolgálunk ki. Egy­
szer már magunknak is szolgáljunk. Ne hagyjuk 
el a családi fészket. Legyen béke a vonalon s
térjünk vissza a régi fészkünkbe.

♦

Ezt mondja a béke egyik barátja. Jól beszél.

Olcsó utazás
— Csalás vasúti jegyekkel. —

A magyar királyi államvasutak a környéken 
lakó egyetemi és főiskolai hallgatók részére ked­
vezményes jegyeket adnak ki. Ezeket arcképpel 
látják el s oly olcsó az utazás, hogy pld. Vácról 
2 korona helyett 40 fillérbe kerül az ut.

Hivatalnokok, kiknek nincs vagy van fél- 
jegyük, uj módját gondolták ki az olcsó utazás­
nak. Beiratkoznak valamely főiskolába hallgató­
nak. Az egyetemre nem lehet, mert rendkí­
vüli hallgató nem kap ilyen kedvezményes je­
gyet. Ellenben az ipar, kereskedelmi főiskolák 
hallgatóinak kiadják.

Ezeknél az iskoláknál a tandíj alig valami 
6 korona egy félévre. Előképzettséget nem ku­
tatnak. Ide iratkoznak be a vidéken lakó hivatal­
nokok s igy utaznak ötödrész áron a Máv. vo­
nalain.

Erre vezet a budapesti lakásínség. A hivatal­
nokok a vidékre költöznek s ime, megtalálták a 
módot az olcsó utazásra.

Budapesti Uzsoratörténet
— Elmondja egy katonatiszt. —

Hogyan lett 12 fillérből 3000 korona adósság, ar­
ról R. Gyula honvédhadnagy a Napló-nak a kö­
vetkező történetet mondta el:

— Három napra jöttem Budapestre, családi ügy­
ben. Dolgaimat elvégeztem, pénzemet az utolsó este 
szerencsésen elköltöttem. Szállodám, vasúti jegyem 
rendben volt, de egy fillér se maradt a zsebemben.

A Newyork-kávéház előtt éppen azon tanakod­
tam, hogy kitől kérjek néhány koronát kölcsön, a 
melylyel reggel hazautazhatom, amikor hirtelen ka­
romba kapaszkodott valaki. Meglepetve hátrafor­
dultam, s egy régi, budapesti színésznő ismerősömet 
pillantottam meg. «

— Rossz ember — szólt tettetett nehezteléssel 
— meg sem látogatott. Pedig egykor ugyancsak sze­
retett. Tudja, abban az időben . . .

Zavartan üdvözöltem kiérdemesült, kancsi sze­
relmemet, kolozsvári botlásomat, s nem érezve 
pénzt a zsebemben, tovább akartam dllani. Fogta a 
karomat s húzott.

— Jöjjön no, kisérjen haza, nem látja, hogy 
adakozó kedvil vagyok. Üljünk hamar a villamosra.

Egy fillér se volt a zsebemben, uram, értheti 
tehát hogy álltam, mint a Sión hegye. Nem mond­

hatom neki, hogy váltson nekem is jegyet, s ha 
már nővel — a színésznőt is nőnek tekintem, mert 
katonatiszt és ur vagyok — mondom, nővel megyek, 
a jegyet mindig én fizetem. Hiányzott tehát 12 fillér, 
s ez volt a vesztem:

— Jöjjön no!
Erre körülnéztem. Egy szerencsétlen gummital« 

pás csatangolt az utcán. Intettem, füttyentettem.
— Nem, villamoson akkor sem, hanem kocsin 

megyünk — szóltam elszántam. A többit rábíztam
a sorsra.
A nőnek tetszett az ügy, a régi gavallért látta 

ismét. Kocsin mentünk a Vámház-körutra, barátnőm 
lakására. Felmentünk együtt. Lejöttem éjfélután 
egyedül. Barátnőm csalódott. A csókért — csókot 
kapott. Rövid volt neki. Nem adhattam egyebet, 
neki adtam a szerelmes szivemet.

Felültem a kocsira s elhajtattam a „Meteor“ elé, 
ahol szállásom volt. Kiugrottam s könnyedén, bár 
drukkolva szóltam:

— Megtartom magát, jöjjön holnap reggel nyolc 
órakor.

— Igenis, kapitány ur, szólt a kocsis büszkén s 
megemelte kalaplát. Elhajtott. Én lefeküdtem, bízva 
a holnapban.

Hajh, reggel előállt az én kocsisom, a kifizetet­
len kocsisom. Felültem s hajszoltam ismerőseimet. 
Sehol semmi. Délután két óráig 10 koronát hajtottam 
fel, a kocsiköltség ekkor 24 koronára rúgott.

A kocsit megrendeltem négy órára s megebé­
deltem. Elutazásomról sző se lehetett. Négykor jött 
a kocsi, felültem s éjfélig szaladgáltam a legkülön­
félébb zughelyeken. Éjfélután a Jardinban egy uzso­
rás negyven koronát szerzett becsületszóra, de 
nyolc koronát közvetítési díjban megtartott. A ko­
csisnak adtam 24 koronát, magamnak megtartottam 
10 koronát. Adósságom már ekkor a kocsisnál új­
ból 24 korona volt.

Harmadik nap délelőtt 9-től eset 9-ig kocsiztam. 
Eredmény nélkül. A Stefánia-uton egy barátommal 
találkoztam. Az is kocsin volt s pénzt hajszolt. 
Számlám 44 koronára rúgott fel.

Este ugyanaz az uzsorás, akit a Szecesszió 
kávéházból hivott elő egy kis fc"'ajtó, valami bank­
hivatalnok, akit a Király-kávéliá/ból ismerek, fiatal, 
simaképii gyerek, — adott 120 koronát kölcsön. A 
szállodában fizettem 30 koronát, a provízió volt 20 
korona, a kocsisnak fizettem 60 komát, maradt 8 
koron.. Ennem is kellett. A kocsistól visszakértem 
10 koronát, maradt 18 korona. Negyedik napon fiak- 
kereztem, pénz sehol kölcsön a fiakkercstól 10 ko­
rona. Maradt 28 korona.

Ötödik nap kaptam ugyanazon uzsorástól, va­
lami Sehr if fér nevűtől 240 koronát. Ebből le­
vonta n 120 korona becsiiletszavas kölcsönt, a köz­
vetítő kapott 40 koronát, a pincérnek visszafizet­
tem a két napra kölcsönzött 30 koronát, magamnak 
megtartottam 10 koronát, negyvenet odaadtam a ko­
csisomnak. Maradt 10 korona.

Ps ez igy írmit napről-napra. Sohasem kaptam 
annyit, hogy a kocsist kifizethettem volna teljesen. 
Hatodnap 1000 kormia kölcsönért folyamodtam egy 
nádorutcai szövetkezethez, kezest nem kaptam. Szü­
léimet jelentettem be kezesekül. Információra elvet­
tek 50 koronát, ezt egy uzsorástól becsületszóra 3 
napra vettem fel, aztán újabb 80 koronát. A kocsi 

i mindig várt és várt. Közben lakás, koszt, pincér 
fizetődött .

Hetednap az 1000 koronát megszavazták, az 
igazgató 160 koronát kapott, részjegy, beiratás, tag­
díjba lement 120 korona, az ügynök kapott 100 ko­
ronát, szálloda 60 korona, összesen 440 korona, kap­
ám 560 koronát — elvben. Még pénzt nem láttam, 
csak levonást. A kölcsönt visszaszivták, pénz nem 
volt.

Nyolcadik nap három katonatiszttel becsület­
szóra felvettem 2000 koronát, információra adtam 
100 koronát, amit uzsorástól vettem fel. A kocsi 
várt. Ekkor már becsületszóra vettem fel pincértől, 
hordártól, kocsistól. Amint újabb uzsorakülcsönhöz 
jutottam, ezeket fizettem. így ment c hó elsejéig. 
A kocsi várt, a kocsis a bakon vígan fütyörcszett. 
fin sírtam s pótoltam a légi kölcsönöket.

Ekkor feljöttek szüleim. Adósságom már 3000 
korona volt, ennyire gyűltek a régi nzsorakölcsö- 
nök. En feljelentést nem teszek. Szüleim kifizettek 
mindent s hazamehettem. A kocsis örömtől ragyogó 
arccal búcsúzott a vasútnál1

— Sóim ilven jó vendéget, kapitány url
Tizenkét fillérem hiányzott. Eizettem 3000 ko­

ronát. Morált is vár, uram. A morál ez: Kerüld 
a színésznőt, mert uzsorába visz!

Keller ti. Lipót utóda

HELLER SflKfiB
Budapest, Vili., Rákóczi-ut 13. sifám,

Hz őszi idén? beálltával ajánlja
dúsan felszerelt úri-, fiú- és gyermek­
ruha raktárét megtekintés végett

= Vótel néni Uőíe'e*ó! =



NAPLÓ

magyar Írók
Jób Dánielhez.

Zsarátnok szemek, párduc termet. Ugrásra ké­
szen. Nem ugrik.

Nem is fog. ö mondja. Mily könnyű volna rá­
mondani, hogy hát igy nem igaz. De állítja: huszon­
nyolc évvel, eltöprengve, kiad egy könyvet. Ifjú­
kor lesz a cime. Ez az utolsó könyve, amely 
első.

Elolvastam ezt a szomorú jelentést, a sziiletve- 
halott könyvről s azt kiabáltam nehéz keservekben 
megfürösztött lelkemben, amit Molnár Ferenc el­
beszélései után szoktam: Nem igaz, nem igaz, Dani! 
Amit írsz, az úgy van. De most hívsz minket, biza­
kodókat, tébolyos fejjel előremenőket, hogy gyertek, 
gyertek, itt fekszik egy csapat magyar iró a sárban! 
kínkeserves haldoklásban, gyertek, feküdjünk le mel­
léjük mi is, akik akarunk valamit. Te egyet sóhajtasz 
még, nagyot, szépet, mint a halódó párduc s aztán 
magad is lefekszel a magyar földön megrokkantak 
közé.

Hát, kedves Jób Dániel, ne vedd rossz néven, 
én nem fekszem le. Még fiatal vagyok. Alig har­
minckilenc éves. írni akarok. írni fogok. Nem tu­
dom, mennyit és nem tudom, kinek. Pedig én rólam 
nem írták még amit Révész Bélára, hogy Krisz­
tusként emelkedik az égbe. Én itt maradok a föl­
dön, ameddig, addig. És elmondom, ami mondani 
valóm van. Et si fructus illabatur o r - 
b i s 1

Dani, ne bolondozz. Láttunk mi már nagyobb 
törpéket is, mint a maiak. És te? Aki a tollal meg­
vívtál sok becsületes harcot: a Nemzeti Színházból 
kikergetted a gonosz szellemet, a lóversenyen a 
néposztályból kiűzted a totalizatőrt. S aki oly fájón 
szülöd az eleven, kedves gondolatokat, mint sivatag 
vadja a kölykeit.

Nem ez a teendő. Talpra kell itt állni s felkötni 
a kardot. Menjünk az alvókhoz: ébredjenek a tiszta 
szándéknak, a nagyratermettek, az elfáradott fél­
istenek. Aztán nézzenek széjjel a piacon. Ott árul­
nak a kofák, a fecsegök, a „külföldi“ házalók, a 
franciáskodók, a rothadt-alma kereskedők, a sok 
nőiró, akik kiteregetik fehérneműiket s logikátlan, 
kis érzéseikről minduntalan beszámolnak, holott nem 
egyéb az Írásuk, mint jámbor tehénke-bőgés. Ott 
vannak a jól beházasodottak, a szaporán kölykezők, 
a lovarosok, az atléták (ezektől félni kell, elállják az 
ajtót), a más területeken sikert talpaltak, a mazo­
chisták s a féregnyulványként jelentkező utolsó len­
gyelek, a sima nyelvűek, akik egy rénes forintot 
se érnek. Takarodjanak már a pokolba. Nincs mit 
keresniök a virágos réteken, legelészszenek másutt. 
Eleget zabáltak már. — ■

Nem jajszó kell ide, hanem ököl. Hog> lás­
sák Franklinék, Athenaeumék, Singer és Woltncrck, 
hogy élni akarunk mi is. És nekünk van jogunk az 
élethez, nem a sivár agyvelejtieknek, a vegyészek­
nek, a mescházalóknak, a kisiparosoknak. Mi és mi 
tudunk és akarunk. Akarunk. Vakon, halálosan. A 
hogy a költő mondja: „Minden szépet, vakot, halá­
losat igy szeretek!“

Ki ellenünk? Annak lábára lépünk, szakállába 
markolunk s bcleköpiink az arcába. Hát kiáltsuk el 
a régi .lézus-Máriát!

És ha Ambrus Zoltán nem áll csatarendünk 
élére, ha Rákosi Jenő megelégelte a velünk való 
bajlódást, vezessen bennünket a kemény elszántság: 
a hatalmas folyam, amely keresztülvág a kis gá­
takon.

Hasztalan itt a gyáváskodás. az elégedetlenség. 
Be kell kiáltanunk az irodalomba: Nézők voltunk 
mostanáig. Részt akarunk venni a játékokban. Sze­
gényen bár, s ha kell, éhezve is helyet szorítunk ma­
gunknak. Rád illik, igen rólunk mondta Ignotus:

„Gyémánt van a fejében s arany az ajkán!" 
És leszerelsz?

A sok üres, sárfejü fecsegő közt csak kapunk 
egy kis helyet, Jób Dani! Mi nem dadogunk, mi 
tudunk beszélni. Mondunk Is valamit. Szüzl, szép 
álmokat, emberi históriákat. Nekünk nincsenek „fo­
galmaink“. Mi úgy látjuk az életet, ahogyan 
van. Nem kunkoritjuk lefelé, ami felfelé nő. Nem va­
gyunk törpitett fák mükertészei. A kunkoritok.

Riadót fúvók. Én, Ivadéka a kuruc hajdúnak, akit 
összeapritottak a császári zsoldosok a malom kere­
kei között. É n bemegyek a malomba, Dani, én, a 
soistól letaposott, megrugdalt, megpofozott. ,la| an­
nak, aki utamba áll. Akibe én beleharapok, az meg­
hal. Te, aki a próza Ady Endréjének Ígérkeztél, te 
csüggedsz? Nincs igazad. Céda leányként ne ajánl­
kozzunk fel, ott vannak erre a célra a cenkek. De 
bírókra kell kelni a disznófcjil nagyurakkal. Így 
oiondta egy öreg költő.

Munkára, munkára!
Szégyen reájuk, kik leülnek az útba
Árny alá pihenni.
Az idő gyorsan fut s elhagyja azokat,
Akik nem akarnak véle tovább menni.
Vagy te is Vajda Ján ssil tartasz:
Itt már hiába az átok és imádság,
Én már csak a kénköcsöt lesem.
Én nem lesem. Már megvesztem ■ kíntól, e 

.várakozástól. így akadtam a S C ll ö p f 1 i n Ala­
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dárra, Légrády Imrére, Farkas Pálra. Majd 
ráakadok én még a Singer—Wolfner-párra is, és 
Franklinra.

Köteted jelenik meg. Mit búsulsz? Nekem nem 
sikerült. Ma is várnak rám. Türelem, jövök. Vir­
rasztók hisztériás éjszakákon s lesem a csillagot. 
Éhes vagyok, nagyon éhes. Hosszunapomnak nem 
szakad vége. Pedig ezer mese, tízezer annyi szándék 
van az átalvetömben. Regény és miegymás. A kolos­
tor, a zárda, a kisváros, elvetélt tervek és posthumus 
gyerekek. Roskadozom, jaj, alig bírom már. Az ajtók 
zártak. Berúgni, Dani, berúgni! De ki nem váltani 
a bárcát. Nem és nem! Vagy úgy, vagy sehogy.

Itt van példának Szász Zoltán, aki 10 évig 
hordta a keresztet, apostoli szegénységben A többi 
sajtóirodába ment. ö állt és akart. Sikerült.

Szeretettel üzenek: Pesti futárt küldök érted, 
Dani, — gyere velem tököt aprítani.

(Fekete erdőben most beszélgetnek a magyar 
tölgyek egymással. Valamikor közéjük esett néhány 
fenyőmag. A haszontalan fenyők felnőttek nagyha- 
mar s elszívták tőlük a nedvet, elvették a világos­
ságot, a levegőt s irtják, sorvasztják a magyar töl­
gyeket, Pán isten lakóházait. A fenyők nem beszél­
nek. Rúnűnck a tölgyekre s megfojtják őket alatto­
mosan, gyilkosán.) Szüts Dezső.

Di% HiSsiip Izsé
Villanygyőgryitó- és Böntgen-Intézete.

Elektromágneses gyógyítás
magau foBsültfftí ü órain, k^k lénykozelds, villamos fínyfttrdök 

és az összes eufób villamos gyógymódok
Budapest, IV., Károly-kürnt 24 sí., I. em. Lift.
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Bevélt gyógymód minden idd't bafná', kMónfisen: 

Általános Idepessén 
Álmatlanság. Fo'fajás.
Hűdések (Fara! sis)
Ger ncvelőflo vodís (Tabes.)
Iregtájdaima'* (Ischias)
Szívbetegségek.
Véredénye mpszcsedós.
Qyomor-bélbajok. 
rinndot * rt

Kimvóny és cauz (Kheama). 
Izületi és csontiatok 
Székrekedés Daganatok 
Anya-os-'re hajók (elhízás). 
Pőrbajok.bőrvlszke eg (lupus). 
Hajhullás, kopaszság 
Szörtelenltés nőknél az arcon. 
Aranyéi es osomók
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Emberbaráti intézményeink
A lelencházak.

A múlt század 80-as éveiben Olaszország na­
gyok városaiban bizonyos nyugtalanság volt észlel­
hető. A carabinerik vadra lestek. Mindenkinek volt 
valami félteni, takarni valója. A rendőrség minden­
nap kemény razziákat tartott. Behatoltak több ízben 
magánlakásokba is, oda, ahol valamit sejtettek. Ezek 
a megfigyelések azon feljelentések alapján történtek, 
melyeket néhány emberbarát névtelenül intézett 
Crispi volt olasz miniszterelnökhöz, a módfelett elha­
rapódzott gyermekgyilkosságok megakadályozása 
tárgyában. — Ezek a levelek arról is szóltak, hogy 
a gyermekgyilkosságok elkövetőit szigorúan büntetni 
kell, tekintet nélkül az illető társadalmi állására. 
Mert nemcsak az úgynevezett megesett leányok tün­
tették el szégyenüket, hanem a jobbmódu patrícius­
családok is igyekeztek menekülni csecsemőiktől. Az 
egygyermek-rendszer divattá lett.

Az olasz népet a börtöntől való félelem sem 
riasztotta vissza a gyermekgyilkosságtól. A velen­
cei lagúnák felett apró meggyilkolt csecsemők árnyai I 
lebegtek! A gondolákban ülő szerelmes bensziilöttek 
vagy idegenek nem egyszer rémülten menekültek a 
vízből felbukkanó gyermekhulláktól. A laguna kivi­
rágzott! — mondották ilyenkor Velencében. így irta 
,neg ezt akkoriban a Corriera de la Sera egyik szá­
mában.

A társadalom is Igyekszik kivenni részét a 
gyermekmentés nehéz munkájában. így alakultak 
meg az első Ielencházak Nápolyban és Velencében.
A rendszer ugyan nem vált be, de azért fenntartot­
ták és még ma is fennáll az olasz lelencház forgat­
ható bölcsőivel.

A megesett vagy gyermekétől szabadulni kívánó 
nő a nap vagy az él bármely szakában szinte ész- ! 
revehetctlenül dobta a bölcsőbe csecsemőiét s aztán j 
egy gombot megnyomva, távozhatott. A lelencház j 
gondjaiba vctle a gyermeket, felnevelte és nem ke- j 
resté, ki volt a szülő. Ha a szülő később ki akarta j 
gyermekét venni a Iclencházból, igazolni kellett sze­
mélyazonosságát ami nagyon nehezen ment. Be kel- 
lelt bizonyítani, hogy övé a gyermek. Bemondani az 
időt, az órát és néha a percet is, amikor a csecse­
mőt a forgó bölcsőbe tette s ha ezek a körülmé­
nyek tisztáztattak, az addig felmerült táppénzek és 
kiadások megtérítése ellenében kapta ki a szülő 
gyermekét. Ezek miatt a nehézségek miatt aztán a 
szegényebb szülő vagy nem, vagy igen ritka eset­
ben reklamálta gyermekét s igy a gyermek az any­
jára, az anya pedig a gyermekre nézve teljesen el­
veszett, Az igv felnőtt lelenc-gyermekek nem érez­
vén a szülői szeretet melegét, a társadalomban sem 
találták meg helyüket. így született meg Olaszország 
brigantagiója.

Magyarországon ebben az időben még nem volt 
lelenc-kérdés. Az. elhagyott vagy kitett gyermekek 
elpusztultak, mert el kellett nekik pusztulni, s mert 
— mint a moralisták mondják — nem volt létjogosult­
ságuk

9 oldat.

A múlt század kilencvenes éveiben néhány em­
berbarát — élükön Lukács György v. b. t. taná­
csossal — kezdett foglalkozni a lelenc-ügygyel. 
Nagy és széles tapasztalatra volt szükség, amivel 
akkortájt csak egy ember bírt, a nagytudásu dr. 
Szalárdi Mór, az állami gyermekmenhelyek ezidő- 
szerinti igazgató főorvosa. Dr. Szalárdi már kórházi 
alorvos korában foglalkozott a lelenc-ügygyel. Ta­
nulmányozta a külföldi ilynemű intézeteket s tapasz­
talatairól egyik orvosi szaklapban hosszabb tanul­
mányt is irt. Mint kórházi alorvosnak bő alkalma 
volt megfigyeléseket tenni. A szülőnőket, kik a kór­
házból távoztak, nyilvántartásba vette, s ha ismét 
szülésre jelentkeztek, sondirozta hogy hova lett az 
első gyermek. Nyomozott, puhatolt s rájött, hogy a 
főváros környékén egyes tápanyák mesterségesen 
űzik az angyalcsinálást, ami akkoriban igen jövedel­
mező üzletnek bizonyult. Dr. Szalárdi vasmarokkal 
ütött közéjük. Többeket feljelentett a bíróságnál. Ek­
kor irta meg hires cikkét a budapesti angyalcsiná- 
lókról, azok iizelmeiről, mely hírlapi cikknek sok 
elfogatás és letartóztatás lett a vége. De az angyal- 
csinálók napja leáldozott! Tudományos munkái szé­
les körben keltettek érdeklődést s különösen azok 
figyelmét ragadta meg, kik az iigygyel őszintén és 
szeretettel foglalkoztak. így született meg az első 
magyar lelencház, mely akkortájt az Aradi-utcában 
volt. Mint kuriózum említésre méltó, hogy az első 
napi budget 6 fillér volt, amelyen két zsemlét vásá­

roltak egy betévedt szegény gyermeknek. A lelenc­
házat fentartó egyesület a Fehér-Kereszt jelében 
indulván meg, ezt a címét későbben is megtartotta. 
Tagjai voltak: dr. Lukács György, dr. Szalárdi Mór, 
dr. Tabódy József, dr. Bánóczi József és Alexander 
Bernát. Mementónak irtuk ide ezeket a nagy neveket 
az utókor okulására.

A Fehér-Kereszt-egyestilet szakított a régi, s kü­
lönösen az olasz rendszerrel, melynek legnagyobb 
hibája az volt, hogy az anya elszakadván gyermeké­
től, maga nem szoptathatta, s ennek következtében a 
lelencek 60%-a 7 éves kor elérte előtt elpusztult. A 
Saxlcth-rendszer nem vált be. A Fehér-Kereszt-egye- 
siilet tehát okulva az elmondottakon, egy külön, ez- 
időszerint is egyedül álló rendszert állapított meg, 
azt t. i„ hogy a felvett lelenceket anyjukkal együtt 
adta ki falura dajkaságba és ezért, vagyis az anya és 
gyermekéért fizetett havonta 18 koronát a tápanyá­
nak, míg ha a lelenc egyedül adatott ki, csak 14 ko­
ronát fizetett érte. Hogy mily nagy befolyása van a 
gyermek életére annak, hogy az anya maga szop­
tassa ki csecsemőjét, azt csak szakemberek tudják 
kellőkép mérlegelni, Dr. Szalárdinak ez a rendszere 
fényesen bevált, mert a lelencek halálozási %-a ná­
lunk Magyarországon átlag 40—45, ami páratlanul 
áll az egész kontinensen.

Ezt látván a vidék, ahol szintén voltak az ügy­
nek buzgó apostolai, megindult a mozgalom minden­
felé, lelencházak létesítésére. Első volt ezek között 
a békésgyulai, ahol dr. Lukács György az akkori 
békésmegyei főispán és angyali ióságu neje: báró 
Percnyi Madoly vették kezükbe az ügyet. Az első 
alapítványt dr. Márky János és neje tették.

1899- ik év elején már megalakítva látjuk a bé­
késmegyei Fehér-Kercszt-egyesületet, mely csak­
hamar házat vesz, felszereli s már október havában 
apró gyermekek gőgicsclése hirdeti egy nagy ember- 
baráti eszmének a megtestesülését. A következő év­
ben ebben a lelencházban 400 gyermeket ápolt az 
egyesület, ami anyagi erejét ki is merítette. Ekkor 
került szóba egy bizottsági ülésen az a kérdés, hogy 
miképen lehetne az egyesület fentartását kellőkép 
biztosítani, mert a taggyüjtés abban az időben igen 
nehézkesen ment. A jelenvolt tagok közül felállott egy 
igen csinos uriasszony, s megkérdezte mennyi hiány­
zik a budgetből. Néhány ezer korona volt az egész. 
Kivette a tárcáját s leolvasta az összeget s hozzá­
tette: „Nous non pás les temps d'attandre“. Az uri­
asszony dr. Márkyné volt

1900- ik évben már a vidék nagyobb városaiban is 
megalakultak a Fehér-Kereszt-egyesiilet fiókjai. így 
Temesvárott, Debrecenben, Nagyváradon, Kassán, 
Kolozsvárit, stb., összesen 18 helyen.

A belügyi kormányzat a Fchér-Kereszt-egyesü- 
let üdvös cs hasznos működését látva, érdeklődni 
kezdett az ügy iránt, s Széli Ignác államtitkár sze­
mélyesen is meglátogatta az intézetet. Itt folytak le 
azok a por parlek, melyek később az egész intéz­
ményt a belügyi kormányzat kezeibe juttatták. Az 
egyesület a többmilliós évi budgetet nem tudta előte­
remteni, állami segélyt kért, amit csak úgy kapott 
meg, hogy az Öszes alapítványokat, készpénzt és in­
gatlanokat az állam tulajdonába bocsájtotta. Ma már 
az összes lelencházak az állam tulajdonában és an­
nak kezelése alatt állanak, évi budgetie 4,000.000 
korona, ápoltjai száma évente átlag 25.000 elhagyott 
gyermek. sz. gy.

Fővárosi Orfeum. Az ui számok fényesen be­
váltak. Miss Philadelphia elefántja, az idomitás meg­
lepő csodája. Kosta a csavarfejü ember megdöbben­
tően ügyes. Aalbach, mint idegenvezető, Baumann, 
mint Tarai kacagtatóak. A nyolc amerikai táncosfiu 
elragadó. A többi számok is mind elsörendiiek. Nem 
csoda, ha minden este zsúfolt a nézőtér. Ilyen szep­
temberi műsor még nem volt Budapestem
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A nagy Sólyom elrepült a végtelenbe. Kis 
verebek csiripelnek Róla. Tollát egy se bírja. 
Mi Tisztelettel gondolunk nagy Halottunkra

'■ , a Napló.
— Eltűnt festőművész. P á 11 y a Károly festő­

művész, Pállva Celeszlin öcscse, aki értékes fest­
ményeivel <öbb kiállításon méltó feltűnést keltett, 
két hét óta eltűnt újpesti lakásától családja nagy 
aggódással keresi az eltüntet, akit a Balaton kör­
nyékén látták legutoljái a automobilon. Hova lehe­
tett, miért tűnt el nem tudják.
' ’ — Falit Miksa hagyatékáról ezideig nem gon­
doskodtak. A hagyatékban értékes levelek, kézira­
tok, okmányok vannak, amelyeknek együttesen 
való megszerzése a Nemzeti Muzeum részére első­
rangú kérdés. Ha magántulajdonba kerülnek, el is 
vesznek a közre. Egész helyes Bányai Elemér 
dr. indítványa, ki azoknak sürgős megszerzését 
Javasolja a nemzeti művelődés érdekéből. A kér­
dést napirenden tartjuk", hogy el ne kallódjanak 
az értékes iratok.

— Munkások a bucsusok ellen. Vasárnap reggel 
négy munkás kínos botrányt idézett elő a Rókus 
kórház előtt. A Rókus kórház kápolnájából egy 30 
•főből álló vidéki buceus csapat indul el. A mun­
kások elésen álltak a bucsusoknak, bántalmazták 
és szidalmazták őket. Több rendőr érkezett oda, a 
kik a garázdálkodó munkásokat a IV. kerületi ka-

SSágra előállították. Megállapították, hogy az 
Nagy Albert napszámos, Nagy István 

kocsis. Nagy Lajos és Gál Ferencz boltiszolgák. 
Kellő igazolás után elbocsájtották őket az eljárás 
folyik ellenük. *

Bécsi versenyek.
Ötödik nap, vasárnap, szeptember 13.

" ■ I. Baidenrennsn der Zweijährigen 1. furgis 
■(Krogzil), 2. Avelinc. 3, Bellerophon. Tot. 10:28, 
20:30, 29, 76.

II. Verkaufsrennen. 1. Ovidius (Tarai), 2. Téns- 
ásszony. 3. Peugot. Tot. 10:48, 20:39, 64, 89.
; - III. Staatspreis. 1. Kármentő (Szénié), 2. Flap­
doodle, 3. King Ronald. Tot. 10:10. 
s IV. Graf Nikolaus Esterházy-Bemorial. 1. Töff 
fyVUles), 2. Bruhus. 3. Stixenstein. Tot. 10:33, 
20:41, 77.

-■ V. Falfc-Handieap. 1. Francesco (janek), 2. 
Galette, 3. Temcraire. Tot. 10:66, 20:46, 49, 56:

VI. September-StcepIe-chase. 1. Off (Slinn), 2. 
•juhar, 3. Fairhair. Tot. 10 : 47, 20:54, 48.
* VII. Verkaufsrennen der Zweijährigen. 1. Fokos 
(Hónig), 2. Boncompagno, 3. Grasshopper. Tot. 
,10:34, 20:28, 34, 29.
>■:-.......-.... -__ ____- ■■
t Sä Szocialisták és bucsusok.
jj*> Tegnap délután több helyen kerültek egymás­
sal összeütközésbe a szocialisták és a bucsus hívek. 
Az összeütközés több helyen oly heves volt, hogy 
a rendőrségnek kellett közbelépnie és többrendbeli

Íryalogos és lóvas attakra vólt szükség, hogy meg- 
ékezliessék a nagyobb verekedést. Az Andrássy- 

uton át jöttek a tmesusok a városligetből, hogy a 
[bazilikába menjenek ájtatosságaik befejezésére. Az 
ut mentén mindkét oldalon nagy néptömeg gyűlt 

* össze, a kiknek legnagyobb része a szoczialislák- 
! bői került ki. A rendőrség tartva az összetitközé- 
• soktól, igen nagy készültséggel vonult ki Sajó 
Sándor rendórtánácsos vezetése alatt. A mint a 

jbucsusok a Bajza-utczához értek, mind sűrűben 
[hangzott fel a kiabálás a tömegből:
« — Gonosz cStihások ! Népcsalók! Kiabálták a
tömegből, mig a bucsusok tovább haladva, buzgón 
énekelték vallásos énekeiket. A rendőrség több 

íhelyen beleavatkozott a kiabálók dolgába és szét 
oszlatna az összegyűlt tömegeket. Bruck József 
16 éves szücssegéd és Maiersohn Izsák 20 
éves szobafestősegéd kövekkel és sárral dobálták 
jineg a papokat vivő kocsikat. Ezeket a rendőrség 
letartóztatta. A köröndnél azután tényleges össze­
ütközés történt a bucsusok és a szocialisták kö­
zött. Felhangzott a Marsaille. A gyújtó dallamu 
induló olyan lázba hozta a szocialistákat, hogy 

I áttörve a kordonon a bucsus-seregnek neki­
mentek és ütlegelni kezdték azokat. A rend­
iség szétverte 9 veredóket. Ezután meg több 
helyen összetűzött a két csoport, a rendőrség 
sűrűn akadt dolga. Nagyon sokan kerültex be a 
kapitányságokra és száznál jóval több a letartóz­
tatottak szama. A verekedésben nagyort sokan 
jmeg is sebesültek. Többek közt Temere Fe­
renc karánsebesi esperes-plébános is, akit egy 
kővel fejbe doblak és a mentők kötözték be vérző 
sebeit. A mentőknek rendkívül sok dolguk akadt. 
Sok sérült sebeit kötözték be a különböző kórhá­
zakban is. A letartóztatottak számát nem lehetett 
még megállapítani, mert egész éjjel folytak a za­
vargások. A rgndórlegénység teljes számban ké­
szenlétben állott az összes rcndőrt($ztviselőkkel
■»oylijt. " "*• -4v." —

ff Utazás a fold körül
# ?
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Világjáró tengerész. —

Hősünk", Nemes (Neumann) Ede folytatja vi­
lágkörüli utjának leírását a Naplóban.

II. Világtengereken.
Délatnerikából Hullba érkeztem, abba a városba, 

ahol a hires affér történt. A hull! eset, amely diplo­
máciai beavatkozásra adott alkalmat. Innen Lon­
donba vitorláztam, ahol a Metropol Hospitalban, 
mint miiszerkezelö dolgoztam. Vérem azonban to­
vább hajtott. Maid Southamptonba, innen pedig Car- 
diffba (Déli Wales) utaztam. Itt a Wilhelmina német 
hajóra segédtüzelőnek fogadtak fel. Úgy hívtak, hogy 
,,trimmer“. A Wilhelmina azelőtt háromszor merült 
el. Egyszer Gibraltárnál, majd Barridocknál, utoljára 
pedig Newport előtt, de mindig oly szerencsésen, 
hogy kiemelték mindhárom Ízben.

Első utunk a hajón Alexandriába vitt. Szenet 
szállítottunk. Tizenhat nap helyett 42 napig utaztunk. 
A biscayaí öbölből visszavontatták hajónkat Ply- 
mouthba, mert a gép felmondta a szolgálatot. Egy 
heti javítás után tovább mentünk. Érintettük Gibral­
tárt, Algiert, mig végre beszaladtunk az alexandriai 
kikötőbe, ahol kiraktuk a szenet s széjjel néztünk.

Innen Konstantinápoly felé vitt utunk, ahol pa­
rancsot kaptunk, hogy menjünk Szulinába, innen 
Brailába s Galacba rakományért. Már az egyiptomi 
ut eUit tüzelő ettem, elődöm beteg volt s helvét 
én foglaltam el. A pokol hasonlíthat a hajótüzelés­
hez, ahol egész nap, egész éllel félmeztelenül áll 
az ember a forró gép előtt s tüzel, hogy majd bele­
örül.

Romániából Hamburgba vittük’ a rakományt. 
Azaz, hogy vittük volna. Cuxhaven előtt, körülbe­
lül 150 tengeri mértíöldnyire szerencsétlenség érte 
a hajót. Egy német vitorlás hajó. a „Peter Rick­
mess“ belénk szaladt. Egy matróz kivételével, aki a 
nagy zűrzavarban elveszett, mind megmenekültünk. 
Én őrségen voltam az összeütközés pillanatában. A 
lökés nekilóditott a kazánnak. Csapot-papot otthagy­
va felrohantu.ik a fedélzetre, beugráltunk a mentő­
csónakba. Ott ültek már a kapitány, a gépész és 
az első kormánvos. Tudniillik fik voltak a tulajdono­
sai a hatónak. Én csak tíz óra tájban tértem magam­
hoz a Hamburg—Amerikai társaság személyszállító 
hajóján, amely éppen Hamburg felé ment. Ott hal­
lottam, hogy reggel 7 óra tájban szedtek föl ben­
nünket a tengerből.

Ennek a hajónak' sorsa meg volt pecsételve. Ä 
másodknrmánvos mindig emlegette, hogy rósz vége 
lesz a hajónak. Ami be is következett. A hamburgi 
tengerészbiróság a kapitányt egy évre. az első kor­
mányost örökre megfosztotta rangjától.

A hajótörés után a S. S. Penealin angol hajóval 
Konstantinápolyba, innen Nicolajewbe (Oroszország­
ba) mentünk. Itt láttuk, hogy az orosz katonák cipő­
ket és ruhákat árulnak s így szereznek pénzt. Az 
erkölcs alacsony fokon áll.

Egy Irland! tüzelő megtréfálta a csendőröket. 
Ugyanis az orosz kikötőkben, ha hajó érkezik, egy 
csendőrtiszt felolvassa mindenkinek a nevét s tu­
dakozódik. nincs-e orosz a hajón. Mikor ennek vége 
volt, az irlandi orosz zsoltárokat énekelt (jóllehet az 
angol-ir nehezen tamil idegen nyelvet). Két óra 
múlva elvitték a tiizelót, azon hiszemben, hogy orosz. 
Persze kapitányunk a konzulátus utján kiszabadí­
totta. de megbüntette 20 shillingre.

Nicolaiewből Angolországba. Azután a Sct.-Gra- 
goswald hajón Genovába, innen Görögországba, s 
vissza Angliába. Maid a S. S. Duneriegen a Közép­
tengerre, a tengerészek paradicsomába.

A következő hajóval, amely az Orient Pacific'é 
volt, Londonból körülutaztuk Indiát, ahol rövid ideig 
Bnmbayban voltunk. Innen Ceylon felé folytattuk 
utunkat, aztán Colomcába, maid Calcuttába, le Su- 
rnátra felé. Singapore, Hongkong, Shanghai, Jokohn- 
ma japán kikötőket érintettük, maid délnek mentünk. 
Kapitányunk, egy jó öreg bácsi, útközben sárgaság­
ban meghalt. Sírja: a tenger.

"Ausztráliába érkeztünk. Sidneyben "és Melbour- 
neban időztünk egy darabig, majd a .Tóreménység 
fokát körülhajózva, visszatértünk Londonba.

De itt se maradtam soká. Egy hajón Algierba 
mentem s ott láttam az arab kivégzést, egy reggel. 
4 órakor, az arab negyedben. Oránban két német 
katonát szöktettünk el az idegen légióból s magunk­
kal hoztuk Angliába.

Egy ut a balti flottával Wladiwostok" zászlóhajó­
jához felezte be a tengereken- való kóborlásaimat. 
Még mindig nem volt elég a sós vízből. Tovább 
hajtott a vágyam.

Kérdést Miért választotték a Li­
pótvárosi asszonyok házi szállítójukul 
a Gutwillig és Dick céget?

Felelet: Mert Gut^willig 
és Pick. *
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i Vasúti szerencsétlenség 
! a fővárosban
41,'

■ Vasárnap délután 2 óra után vasúti össze­
ütközés történt a keleti pályaudvar közvetlen köze­
lében. 4

A kassai 1501. számú gyorsvonat, amelynek) 
1 óra 50 perckor kellett volna beérkeznie a keleti 
pályaudvarra, 30 percnyi késéssel érkezett megj 
Mikor a vonat a külső Kerepesi-uton a 11 és 
12—ik vasúti szelvényen álhaladt a gyorsvonat 
vezetője észrevette, hogy ugyanazon a sínpáron 
egy másik vonat is halad, még pedig a 312. számú 
tolató vonat. A tolató vonat mozdonyvezetője szin-i 
lén észrevette a közeledő veszedelmet, mindkettő»1 
fékeztek is, de a szerencsétlenséget már nem le­
hetett kikerülni. , 4

A mozdonyok egymásnak mentek és a kö­
vetkező pillanatban az összeütközés zaját is túl­
haladta a megrémült utasok segélykiáltása és 
sikoltozása. A tolató vonat egy podgyászkocsiból 
és 2 harmadosztályú személyszállító kocsiból állott. 
Az összeütközés után a podgyászkocsi tengelyé­
vel ég felé fordulva a mozdony tetejére torlódott, 
az utána következő harmadosztályú kocsi a 
podgyászkocsi hátsó részére került, a harmadik 
kocsinak semmi baja sem történt. i

A tolató vonat kocsijaiban nem tartózkodott 
sznki sem. A gyorsvonat podgyászszáliló kocsijá­
nak első része teljesen összezuzódott, a második 
része keresztbe került a sínekre, mig egy másik 
üres kocsi a sínekről kiugorva felfordult és szin­
tén a sínekre esett. A többi kocsi, a melyek mind­
egyike zsúfolva volt utasokkal, a síneken maradt. 
A mozdonyok egymásba fúródtak.

A gyorsvonat mozdonyvezetője: Zádory 
Bertalan, a tolató mozdonyt B a 1 I a József vezette.

Az összeütközés következtében a következők 
sérültek meg.

Súlyosan sérüllek:
Zala Mór főkalauz (gyorsvonat) L. Kovács |á-i 

nos 30 éves fülő (lolatón) Kindl Nándor 42 éves 
és Hajdú Marion postaszolga. Könnyebhcnsérült: 
Bállá József 35 éves mozdonyvezető a tolóvonaton, 
Kutas Imre 45 éves postaalkalmazott és Mirhái Jó­
zsef 40 éves póslai alkalmazott. J

Egy ismeretlen pap, akit a helyszínen egy 
utas orvos részesített első segélyben. Sérülése 
könnyű. A súlyosan sérülteket a kivonult mentők 
lakásukra vitték. A könnyen sérültek a helyszínről 
eltávozlak. A vizsgálat folyik, hogy kit terhel a 
felelősség a szerencsétlenségért. f

4

Budapesti Erkölcsök,
Frimm diplomája.

Jogászkörökben élénk disputa tárgyát ké 
pezi az az ítélet, melyet egyik járásbiró hozott 
a mnlt heten egy becsületsértés! ügyben. Valakit 
bepöröltek azért, mert egyik ismerőséről azt állí­
totta, hogy Frimmtöl, a hülyék érdemes igazgatói 
iától kapott diplomát. Sőt hozzátette, hogy Frimm 
urat sem tartja lelkiismeretes embernek, ha ilyen 
egyént oklevéllel lát el.

Mindez persze a tréfa hangján volt mondva. 
Nevetett is rajta mindenki, csak az nem, akire 
vonatkozott. Annyira nem nevetett, hogy a járás­
biró elé vitte a dolgot. . j

A tárgyalás során a bepanaszolt tréfamester, 
igy védekezett: j

— Nagyságos járásbiró ur! Való, hogy mon­
dottam azt, amit inkriminálnak. A forma maga is 
mutatja, hogy tréfaképp mondottam. Én soha 
sem merném komoly alakban felülbírálni Frimm 
ur nevelési rendszerét s jóformán azt se tudom, 
ad-c oklevelet, vagy nem. Azt hiszem, nem ad.

De az mellékes, tisztelt bíróság! Még az is 
mellékes, vájjon tréfából vagy komolyan mon­
dottam. Mindkét esetben távol áll a becsületsér­
tés jogi fogalmától. A hülyeség soha sem lehet? 
diffamáló senkire. A hülyeség, mint azt az élet 
bizonyítja, senkit sem szolgáltat ki a közmegve-j 
lésnek és a hülyeségért senkit pörbevonni nem* 
lehet. A

Éu, tekintetes bíróság, ismertem logika-taná« 
rókát, akik hülyék voltak, ösmertem pályadijjal 
kitüntetett művészeket, Írókat, szerkesztőket, ki4 
adókat, akiket mindenki hülyéknek ösmert.

É.s hülyeségük nemcsak hogy nem akadni 
lyozta meg karriérjiiket, de a közbecsülést sent’ 
terelte el személyükről. -j

Általában a hülyeség a legproblematikusabb» 
dolog a világon. Nem tudja senki, hol kezdődik d|



hol végződik. Úgy vagyunk vele, mint magával 
az emberi élettel. A legbizonytalanabb dolog.

És ebben a bizonytalanságban van az vgyét­
jén vigasztaló elem. Milyen boldogtalan lenne az 
ember, ha matematikai pontossággal tudná, mikor
Végződik az élete. ,

így vagyunk a hülyeséggel. Milyen bor­
zasztó lenne, ha matematikai bizonyossággal tud­
nánk, milyen hülyék vagyunk. De nem tudjuk. 
És igy minden hülyének módjában áll magát 
okosnak tartani. Ez történik rendesen. És helye­
sen történik igy. A panaszos ur meg van győ­
ződve, hogy nem hülye. Én nem vagyok meg­
győződve róla. Még arról sem, vájjon én nem 
vagyok-e hülye. Ez az egyetlen különbség kö­
zöttünk. Egyéb mondani valóm nincs.

A bíró felmentette a vádlottat, elfogadva a 
védelem indokait és Ítélettel mondotta ki, hogy 
a hülyeség, még ha Frimm maga bizonyltja is, 
nem sértő senkire.

Közéletünk számos szereplője kétségtelenül 
elösmeréssel fogja honorálni a salamoni ítéletet, 
mely nemcsak bölcs, de

Liberális.
I ......... r_n3

Mesék
Értékelés.

A 1 b i s y Katalin ismert Írónő, Biharpüspöki- 
ben tanítónő. Állandóan a nép között él, vele 
érintkezik, eljár a falusi mulatságokba. A múlt 
héten történt vele a következő eset:

Egyik öreg paraszt beszélget Albisyval s 
erősen szemügyre veszi a tanítónő nyakában 
lógó arany medaillont. amelyben az Írónő egyik 
ismert író arcképét őrzi. Az öreg végre meg­
kérdi:

— Osztán mennyibe került ez a medallion?
— Nyolcvan forintba — válaszolt Albisy.
Az öreg paraszt megcsóválta a fejét s igy 

szólt:
— Olybá vegye nagyságos kisasszony, 

mintha egy borjut cipelne a nyakában. (T. i. a 
borjú ára is 80 forint.)

A tőzsdéről.
Egyik ügynök: Nagyon sajnálom, nem 

teljesíthetem kívánságodat. Én sohse Írok alá 
váltót.

A másik (csodálkozva): Hát akkor miből 
élsz ?

Egyik: Naponta fölváltok egy tizkoronást.
A Chikágóból.

A kis leány folyton hallja, amint a szülei a 
szakácsnét szidják: „Már megint itt volt a sze­
retője“. „Persze, a szerető miatt elromlott a 
hús.“ Egy napon kimegy a konyhába s ott találja 
egyedül a szakácsnő szeretőjét, amint vár. A kis 
leány illemtudóan közli vele:

— Szerető ur kérem, a szakácsnő nincs 
itthon.

Grüner Jaques a rendőrségen.
Orfeum-direktor. Kérem, fogalmazó 

ur, a primadonnám tegnap éjjel egy úrral elment 
a helyiségből s ma nem jelentkezett sem az or- t 
feumban, sem a lakásán. Sok ékszer volt rajta, 
aranylánc a derekán, bizonyosan valami baj érte.

Rendőrfogalmazó: Amint én a kis­
asszonyt ismerem, ha többet ne ni, de keve­
sebbet semmjesetre sem visz haza.

Pesti gyermekek. t
Ilonka (Tinihez)1 Tegnap keresztelték meg 

a kis húgomat.
Tini: Milyen nevet kapott?
Ilonka: Éva.
Tini (meggyőződéssel): Olyan rossz- 

h i r ü nőről hogy nevezhették cl szegény ki­
csikét?!

A Trenk-vendéglő előtt.
Részeg jogász (kilépve a vendéglőből, 

fütytyent az arra kószáló kocsisnak): Harmin­
cadik szám. Mehetünk. Az utca neve majd 
eszembe jut menetközben.

A Tisza Kálmán-téren.
Vevő: Hiszen ennek a frakknak hiányzik 

ez egyik szárnya. Hogy adhatja ezt el?
Kereskedő: Adok hozzá egy pár ócska 

kalucsnit i s.

1908. szeptember 14. NAPLÓ 7 oldal. ^

A szerkesztőségben.
Munkatárs (fordítás közben): Három láb 

magas . . . Azt Írja egyik lap. Milyen magas 
lehet az?

Szerkesztő (megmutatja).
Munkatárs: Hát én hány láb lehetek?
Szerkesztő: Amint érzem, legalább 

nyolcvan.

Cirkuszélet
Abból az alkalomból, hogy a városligeti cirkusz­

ban Beketow Mátyás cirkuszigazgató oly nagy 
sikereket ért el, nem lesz érdektelen elmondani 
egyet-mást a cirkuszban működő artistákról — a 
cirkusz színészeiről

Az artista nem hangoztatja büszkén, hogy ő mit 
tud, nem kérkedik művészetével, mint a rossz szí­
nész, sőt nem is nevezi művészetnek azt, amit ő 
csinál. Egyszerűen „munkának“, „dolognak“ hívja 
a működését. Pedig művész, a legnagyobb művész' 
az élni tudás művésze.

Nem a jó élet, nem a megélhetés, hanem az élet- 
benmaradás művésze. Tessék csak megnézni a Be- 
ketow-cirkuszban azt a három életmegvető biciklis­
tát, a Staig’s-csoportot. Meghűl az emberben a vér, 
ha látja, amint ez a három fiatalember a szédülete­
sen őrült gyorsasággal forgó lapon kerékpározik.

Mennyi józanság, mennyi bátorság és milyen 
nagy biztosság szükséges ahhoz, hogy egy önfeledt 
pillanatban el ne fordítsa egy kicsit a kereket vala­
melyik vagy egy század másodpercre meg ne álljon 
a lábuk. Abban a pillanatban a halál fia mind a há­
rom. A pokoli gyorsasággal forgó kerék ugyanazon 
pillanatban vágja ki mindig mindegyiket, ha a leg­
kisebb hibát követi el bármelyikük is és ez a ki­
vágás, a biztos halál.

Hát nem művészet ezeknek az életbenmaradás?
És még igen sok olyan mutatvány van a cir­

kuszban, amelynek előadásánál nem az életével ját­
szik, hanem a halálával kacérkodik az artista. Mi 
sem természetesebb, minthogy ezeknek az életükkel 
játszó embereknek, a legjózanabbaknak, a legkomo­
lyabbaknak kell lenniök.

Az artisták társasélete a legpéldaszerübb. Egy­
mással való érintkezésben udvariasak, illemtudók, 
a családi életük pedig mintaszerű. A napjuk munká­
val telik el, reggeltől — késő délutánig próbálnak, 
este játszanak.

KÖZGAZDASÁG

Betegsegélyző választások
Miértnyaral Szterényi szeptemberben? A nyá­

ron nem csinált semmit, látogatta főnökét Itt is, ott 
is, de nyaralni csak akkor ment el, amikor tőle az 
ügyesség, a ravaszság ezt igy követelte meg. Szó­
val, amikor szint kellett volna vallania.

A betegsegélyző-pénztári válastzások képezték 
azt a nagyfontosságu okot, amely a mi igen ügyes ál­
lamtitkárunkat kényszeritette egy kis afrikai tanul­
mányútra. Természetesen nem az ottani betegpénz­
tárakat és nem az egyiptomi, marokkói, kongói stb 
ipartörvényeket tanulmányozza.

A betegsegélyző-igazgatók választása azonban 
olyan veszedelmes kérdés, amely elől jó volt Afri­
kába menekülni. Előre látható volt. hogy ieazeafAk- 
nak oly egyének lesznek megválasztva, akik semmi­
féle tekintetben sem felelnek meg a szabályzatban 
előirt követelményeknek. Ezt pedig legjobban Szte­
rényi ur tudta. De nagy érdeke kívánta meg, hogy 
ö úgy adhassa be a világnak legalább látszóképp a 
dolgot, hogy ö semmiről sem tud, hogy .ő nem 
folyt bele semmibe sem. A jó szocialista munkások 
ugyanis megválasztották Qrossmann és Sarkadi elv­
társaikat, akik egv cseppet sem végeztek jogot, meg 
azután sok más kellékeik hiányzanak a zsíros állá­
saikhoz. Megválasztatásukat megakadályozni nem 
lehetett, de mad megsemmisíteni lehet. Ezért jó volt 
elutazni, fi nem látott, nem tud semmit, ö jó barátja 
a szociálistáknak, azért nem akadályozta meg elv­
társaik megválasztatását; de jó embere kíván lenni I 
az iparosoknak is, mert majd meg fogja semmisíteni 
azt. így senki sem haragudhat.

Ámbár most a jó direktórium azon dolgozik, 
hogy a szolgálati szabályzatot még az államtitkár 
távollétében megoperálják és kitörlik belőle a iogi 
képzettséget s más efféle bolondságokat. Ha azután 
ezt sikerül keresztülvinni, akkor szegény Szterényi 
még attól a kellemetlenségtől is megmenekül, hogy 
meg kelljen semmisíteni a már nem „elvtárs“ urak 
direktori választását.

Bokányi elvtárs a pozsonyi betegsegélyző igaz­
gatója lett. Természetesen mindhárom elvtárs ezzel 
megszűnik a sznciálista pártnak tagja lenni. Mind­
hárman már le is köszöntek a pártban elfoglalt ösz-

szes állásaikról. Mi ebből Is láthatjuk, hogy nem te* 
kintik pünkösdi direktorságriak megválasztatásukat.

Kiváncsi azonban mindenki arra, hogy a szociá­
lisa párt mit szól ehhez? Hát a vezérség bizony 
nem ér fel egy zsíros igazgatói állással! (Z.)

Felelős szerkesztő:
«Tékei Károly

Laptulajdonos és a kiadóhivatal igazgatója:
Erdész Zsigmondi

Mónálnlmorác- Szarvashns pörköltnek és
llVjJCICBIIlC£.CO, savanyu-husnak
—-— -«=■-«=- kilója 40—GG krajezár.

Vadászati idény megkezdődött, összes vadnemek kaphatók

ARANYOSI ANDRAS vsdaskeresksdésélen
Vámház-körut 2. szám alatt.

Telefon 85—94.

Szh-LnhácsffirdíhFWí
Téli és nyári fürdökura Prospektus ingyen.

KRISTÁLT-
forrás-ásványviz étvágyat javít, 
gyomorrontást megakadályoz.

Suízer Suörgy
•iß iß

József«
körút ^ 
szám alatt

'“'\J
körút 8

^ Qyógxforrés-Szálloda |
V Budán, Lukácsfürdővel szemben, ^ 
$ Naponta líj. BANDA Mii Cl hangversenyez.

Geiiért (CaiMeid) flór
Budapest, III,, (Ó-Buda) Lajos-utca 90,

Mindennemű sírkövek raktára
valód* márvány,síesr,t 

és gramstifoái.
Temető-munkák és javítások lenjobban 

ó*i legolCMóbhan nsr.itö'<5 te nők. (27)

ei ialp lenjeid) 
gyártmányok

czipöíeisö- 
Es részek □

salat készítmény, óriási választékban, dacara 
a nagy drágulásnak, rerdkív..! olcsó 

árban kaphatok

Gyimtív Sándor
Budapest, III, Tavasz utca 1. szám.

Elismerő oklevél el kitúntoivc ltAH-bc:,. 
Kepes árjegyzék Ingyen.
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1908. szeptember 10-én megtartott pá­
lyázaton az Ígért órát Tőrön Ferenc 
(VIII., Népszinház-u. 45) ujságárusitó 
nyerte el.

Fővárosi Orfeum
WALPBARI IM8B Igánál*. fi* tfirrmegé-n- 17

í*.í VJ fellépések. 9

a csavarfeja ember.

LOS mflRflPILLHS
spanyol hoigy-kvartetu

MISS PHILADELPHIA

»fopsy* nevn esodllsiostti iiiomilot el<*fá.ntjávai és
14 aitpuUesló,

— ** sléaéés késést« • érékét*» —
* Materiben itggtH 6 tnűf V*»*# *US* eMtanpwne. 

kire

■AGYAR KERESKEDELMI
részvérytArsaság.
OTMMM. V., TÁCI-KÜEŰT 32

BéménytSke: 
Tartalékok: .

. 20 mllHá korona. 

. 7V, mllUó korona.
Takarékbetétekre

472% * > - •*»#£• t
kamatot fizet.

szepremner h.

30RDIIZ de PARIS
t ELfcFim IA_iá «a«...___rturos 16-,o (PARIS, KÉR!) teUFOS B-,0
Ers"*'*' 'IrSIvoiP.m *, Hermlna-n- g»rv8n.

Putzer György l"rt'w__ seg b,n
V., Váci-kőrut 14. — Ma és minden este

legelő. e>óbb . ieeto-ye.rtbliyín „„„ej",1-

Medgvasrav Vilma.
von «Kilátóira

MELLA MARS, CARLI NAOEL- 
MÖLLER,CONSTANCE ZINNER, 
CARL CHRISTOFF FRITZ GRÜN­

BAUM. LASZKY A. BÉLA. 
Valamennyien teljesen nj mtWrali 

— és előadás herds e 9 arakor. —
/eg)-eK e,6re «.In« A. Zip-,. * Kn„l„o, Anür».V-ul «. 

P«nr.Urn?tt»« 6 oraKor.

Hatóbb Hárolv !*"•nanerv^rsenyes.

V,ágra szőlő maivar találmány!!

&TEIKHÄRDT ÜIüLATO
Telefon 84'1'S. Eé'nÉCz5-ut 63

Me^njllll kedd :n szepl.
Tele'en 84 S3

lan.
f x ás ördög helyettese

Tarodia. Ina: Taussig Ottó,
% • " Másfél feleség

ínb/lzst Iriák: Oinger és fausslg.
TonPie r.nevl. Gyírfá.- Dmé Bi»i-h-.dt 0*1» », 
roma dOr D»..tl»r Rrna, e.i, .„d Veímfn
1 L „** 8»»« mflem* -Eemelyiet lelten «.Jegr-ki »—tz-iif B kódr-ul $3 ... Oie. nem, Jöieefn.

lAsede-. üen Anti á-av-ut 18.

BLUM LAJOS
kőfaragó es sírkő ereskedő
m:8T" ■*"■■** tilal tervezett 

modern síremlék«* /aktára
Bridanisfea. Ifi i„ K6zteme:ő ni 4. szám.

«Sb J!St <I45SL"£srllSS TESSJi

«smrarsss-a
vésésetés aranyozását. *

Pfeffermann János
kóíaragó-mester

Budapest, Hl. kér,, Vörésvári-o. 135,
(a temető mellett)

Kegy elrfté-rastér.
Vali d! svéd gránit es syonit, magyar, 
FZil zia és eláss mar-ányoit nagy válasz­
tékban. Sírköves javítás:' és betűk ara­
nyozása a temetőben legolesi'b >an vszt-ö- 
zoltetik. E szíkmabin 36 év, működés, 
JElva lal mindenféle épi'kezési kőfaragó munkát 
jutányosán és Ülésesen. uöilségvetossei kezfe- 

ségeaon szoljai. (4)

fjf budapesti villamos városi vasút 
igazgatósága mély meg. 

ilietődéssel tuddtja, hogy evek hosz- 
szu során at volt nagyérdemű elnöke

dp. Fali Miksa ur

HÓDOST A.

Aréna-kávéháziban
(Aréne-nt és Bampnl h-atoa sa«ek)
minden este ttirnev s

Toll Testvérek “u”
1

f. hó 10-én elha'álozott. A meg 
boldoßUJtnak kiváló részé voit 
táisasajzunk mega'apitasa és fe- 
v ta 'Oztatása körül és hervadha­
tatlan érdemelt társaságunk lő - 
téneie örökíti meg mi..den időkre.

Emlékét igaz szeretettel és hálás 
kegyelettel fog|u< megőrizni.

hangversenyeznek

(szabadalmi Igénye 6437. védjegye 17.823. 
sz. a. belajstomozva.)

A természe1 tudomány legújabb vívmánya 
folytán, a haj, szakái, bajuszszálak mag- 
vát képező anyagnak felfedezése alapján 
készítve A „Hajvédő Samsonid“ 
a ha hűl aet m -qazünteti,

A „Hajtermő és növesztő Sámsonid” né­
hány heti használat után az utasnás bi*- 
tartása mellett a legöregebb egyen teljesen 
kopasz fején is

a hai te m*eét előidézi
a ritka és rövid hajzatot pedig dus-sürüvé 
teszi és igen

rtossjuna megnöveszt1.
Ugyanaz a halasa a bajusz- es szakádra 

nézve is.
16 eredményről a fella áló kezeskedik.
Ara a ie.id.ivtn becses h jmugvskat tar­

talmazó „Hajtermelő és hajnövesztő Sam- 
soniu“-nak, kenőcs vagy folyadék (haj­
szesz) alakjában 20 kSrma. A „Hajvédő 
Sámsonid” ára lO kur na.

Kapható postai utón. valamint viszont- 
clá usiiók részére kizárólag a feltalálónál 
és egyedüli készi'őnél: Dr Holló sy Ist­
vánnál, Budapest, VII., Szövetség-utca 28/b. 
ahonnét levelbd, megrendelésre helybeliek 
részére a Sámsonid klildöncdii felszámí­
tása nélkül házhoz szállittatik. Helybeliek 
részére kapható még a kővetkező gyógy- 
tárakban: Dévai Szöllősv I L, Krisztina- 
körut II9, Jenes V. II., rő-ut 27, lármy 
Oy. IV.. Papnövelde-utca 2., B .lkáuyi L. 
IV.. Deák Fvrenc-ter 4., Nagy Kristóf pa­
tika, PoILtiek B V., Dorottya-u’ca 3., 
Tör k S. VI.. Andrássy-ut. Opera, L dinyl 
L- VI., András«v-ut 55., Török I. VII., Ki­
rály-utca 12., Dr Egger U. Vil., Váci-körut 
17., Grasz F. Vll. Rakóczi-ut 12., Filk B. 
VII., Rakóczi-tér 12., D(. Bnsenberz 8. Vili., 
József-körul 2., Sz mos y Gy. Vili, Rá-- 
khezi-ut 25, Magyar Koro i - Kálvin-tér, 
Plló I. Vili, Mátyás-tér Fekete A- IX, 
Ferenc-körut 22, Fácz nyt A X, Jász- 
bvrenyi-ut 7. s minden nagyobb gyógy­
szertárban és drogériában, valamint a bu- 
dep e l fedrá z«k raktárszöve kezeiében. Vll, 
C eugerv-utca 5, ahol a fodrászok a világra 
szsio ia á many baszna! ta s a kalmazasa 
tárgyában e.viiá őst ast nyertietnek.

Hogy ezen va cbau csud szer a hal termé­
sét eedezt meg a 1egöieg»bi «gyenet lel- 
j i-n Rneaiz ft jea is, álljen itt a aöraikezo 
e hmeré-I-tye :
Tekintetes dr. Hollósy István urnák, Bnest.

Fzelóti harminc évvel, igen siliii haja­
mat egv asvánvvizl fürdő hosszabb hasz­
nálata folytan teljesen elv.szteitem par hét 
alatt. MuT év végen jutottam hozzá az Ön 
ál ai le talalt hajteimöhöz A Ha termo es 
növesztő Sámsonid* használata lob tán ma 
már 43 cvntiméier hosszú gesztenyebama 
és vistag hajfonatom van s rém .‘lem, hogy 
7s éves korom dacára visszanyerem egy 
met ánéi hős z bn dús hajamat.

Budapest, 190-1 julius ,0.
1 iszteicitei özr. Klein Denrlknó.

A fenti levélben foglalt tények valósagát 
és az aláiras hitelességét mi aluli’oltak, 
kik a 7- éves s nálunk lakó un asszonyt 
évtizedek óta ismerjük, igazoljuk.

Hu lapost, 19 8 julius M. 
frzv. Beiznerne. F eseh Bér a, FI*-eh L^ól, 
(VU, Izabeüa-uica 23. sz. a.) MÁV. tisztv.

MENT
húzásai O.mtély.ersiálék (XXII. sorsjáték) 6 osztályának
nuzasai f, évi •»eptember hó 32 401 o tűben hó 22 eg tanainak meg, még ped g a következő napokon: *- ---- ------ -ti meg pou K e KuvciKezo napoKOni

fzeprember 22, 23, 24, 25, 28, 29, 39, oá tér 2, 3, 6, 7,8, 9. 12,13,15,16.19,22-én.
A húzások W’fldlfll fAl O Áretzn* t/*v,4A.-iwdsIy 14« m au. « M L S». At 1  E   tu ■ « » _A húzások m’ndig délelfitt ló! 8 őrskor kezdődnek é< i m««yfp királyi el en&rzö hatósáa és kirilvi Ufí-~T "wH
m,m í,,ínen/,yj,AVín0San ,5r,'nn,k : m-.K8|r' ®b‘ 0^íéi,9óPSíé<elt H„.8t termében A Lsjegyeknck'í 6 M^Xa vió
megújítása a jéíékteiv szermt, minden tyeny különbeni e.vesztesének icrhe alatt 1904. évi szeptember hó 18-ig. eszközicndő.

Budapest, 1908. ért szeptember hó 6-án. Magyar Királyi Szabadalmazott Osztálysorsjáték Igazgatósága.
J.if/Cfics. Httzay.

I . ----------— ........... -e--------■ _____
Atitt • -OLOBUS” müintézet és hírlapkiadó részvénytársaság kőrforgógépein Budapest^ Aradi-uica 8. szám7


